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Konvencija ADZ včeraj končala zasedanje | Indijska vlada pritiska J^sednikoja in
na unije železničarjev ^ vladarjevXa glavnega predsednika je bil sedmič zapored izvoljen 

John Sušnik, za glavnega tajnika Louis Boldin, ko je 
sedanji tajnik John Kodrich Sr. ponovno kandidaturo 
odklonil.

CLEVELAND, O. — Včeraj. danjem mestu, 
popoldne ob treh je 18. redna ; Za novega glavnega tajnika je 
konvencija Ameriške Dobrodel-! bil nato izvoljen Louis Boldin,

sedanji glavni blagajnik, na nje
govo mesto pa Joseph Milavec.

Prihodnja konvencija se bo 
vršila čez štiri leta v Slovenskem

Waterloo

ne Zveze končala svoje zaseda
nje v veselem, bratskem razpo
loženju v splošno zadovoljstvo.

Za glavnega predsednika je 
bil ponovno — sedmič zapored | delavskem domu na 
— izvoljen. John Sušnik, ki se | Road v Clevelandu, 
je do zadnjega upiral pritisku, | Glavnemu odboru

za končanje šlrajka | WASHINGTON, D.C. — Od 
. leta 1969 pa do zdaj so predsed-

v , .v .. i v • - nikova žena in njeni hčerki pre-
Ko železničarji kažejo po-|jele od članov vladarske rodbi-

7 . |. , , , r.« ne v Savdski Arabiji okras zizjavlja vlada dav teh ne y skupni vrednosti pre-!
bo, dokler ne bo s t r a J k , °cr, ^nft

pravijenost na pogajanja, ^ele

KISSINGER SE ŠE TRUDI
Ameriški državni tajnik H. Kissinger kljub arabskemu te

rorističnemu napadu na Maalot in izraelskemu odgo
voru na ta napad ni spustil svoj'ega napora za dosego 
sporazuma o ločitvi izraelskih in sirijskilh sil na Go
lanskem višavju. Koncem tedna pričakujejo, da se bo 
vrnil v ZDA.

Ameriške
da bi kandidaturo ponovno spre
jel. Končno se je le udal, ko je 
bilo očitno, da glavni tajnik 
John Kodrich, ki se je zaradi let 
odločil iti v pokoj, ne bo več

Dobrodelne Zveze čestitamo k 
izvolitvi in mu želimo, da bi u- 
spešno nadaljeval delo svojih 
prednikov v napredek in rast 
te slovenske bratske organizaci-

kandidiral. Tudi njega bi bili je ter v korist vsega slovenstva 
delegati radi ohranili na dose- v naši deželi!

Cerkev v Italiji obžaluje potrditev ločitve 
zakona, pa se uklanja volji večine

RIM, It. — Stalni odbor Ita-, tev zakona prizadevala vodilna 
lijanske škofovske konference stranka v državi — krščanski 
je v posebni izjavi obžaloval! demokrati, 
zmago zagovornikov ločitvenega 
zakona, pa izjavil istočasno, da 
bo spoštoval voljo večine. Cer
kov bo začela obsežno vzgojno 
delo in pri tem poudarjala važ
nost krščanskega zakona za trd
nost družine in za srečno življe
nje zakoncev.

Izjava stalnega odbora škofov-

NEW
je prepričana, da njeno stališče 
prevladuje in da bo postopno 
uspela končati železniški štrajk. 
Unije so needine in železničarji 
ki jih je okoli 2 milijona, so v 
skrbeh, da bi izgubili svoje 
službe, ko se jih vedno več vra-

JERUZALEM, Izr. — Henry 
Kissinger je imel včeraj dolg

v ! ko $52,400. Vse tri so to okrasje
končan. -rn O že ponovno nosile v javnosti v

DELHI, Ind. — Vlada prepričanjUj da njegov sprejem! razgovor s predsednikom Sirije
ni v nasprotju z zakoni ZDA. ' Asadom v Damasku. Zavlekel se 

Kljub temu je prišlo do ob- je v jutranje ure današnjega 
sežnega javnega razpravljanja v dne. Pred vrnitvijo v Jeruzalem 
glavnem mestu, ko je ta teden- nadaljevat razgovore z vodniki 
Washington Post spravila to reč tega je Kissinger dejal novinar- 
v javnost. Predsednikov tiskov- jem, daje dosegel nekaj napred-

| ni tajnik G. L. Warren je izja- ka in da se je z Asadom razgo- j vil časnikarjem, da je sprejem varjal in z njim razpravljal o 
■ teh daril bil popolnoma v redu novih približanjih točkam, v ka- 
in v soglasju z običaji in predpi- terih sporazum doslej še ni bil

, možen. O tem se bo danes raz-
Ustavni in zakonski predpisi go varjal z vodniki Izraela, nato 

ter določila izrecno prepovedu- Pa se vrnil nadaljevat pogajanja
od v Sirijo jutri. Četudi je ostalo

, tujih vlad in njihovih predstav- še malo spornih točk, je reši- 
so plače zelo skromne tudi za m- vsem zvemim uradnikom tev teh prav posebno težavna,
dijske razmere m preživljanje članom njlhovlh družin. vPra-1 Kissinger bi moral v Damask 
družin z njimi je težavna nalo- _e aH ta določila veljajo v sredo in ie imel tam ostati

ča na posel.
Železničarji so začeli štrajk,1 

ko je vlada njihove zahteve po 
podvojitvi plač in posebni letni 
nagradi v obsegu 15 dni plače 
odklonila. Železničarji zaslužijo
meseino od $26 do $100, nekateri jemanje takih darii
tudi še preko tega. Na splosno J '

bi s takim podaljšanjem svojega 
sedanjega bivanja na Srednjem 
vzhodu mogel sporazum meč. 
Izraelem in Sirijo doseči.

Arabski gverilski napad na 
Maalot in pomor izraelskih 
srednješolcev, ki se bili tam pre
nočevali tekem tridnevnega iz
leta ob koncu šole, je Izrael 
strašne zadel. Javnost se jezi na 
lastne oblasti, ki niso bile spo
sobne tega pomora preprečiti in 
seveda tudi na Arabce. Klici po 
maščevanju so pogostni in zagri
zeni. Odgovorni ljudje na obeh 

j straneh pri tem spoznavajo, da 
je treba delo za pomiritev na
daljevati, ker sicer grozi Sred
njemu vzhodu nova vojna, o ka
tere omejitvi se ne upa nihče 
prav govoriti.

Izrael je odgovoril na arabski

Poraz njihovega napora je o- 
slabil zato do neke mere tudi 
položaj Rumorjeve vlade. Od 
vladne koalicije leve sredine so 
le krščanski demokrati nasto
pali za preklic zakona, vse osta
le stranke pa za njegovo ohrani
tev. Za to so se posebno gnali

ga. Vlada je plače lani povišala, ^ ^ ’ dsednika ZDA in za'preko noči kot gost predsednika napad z obsežnimi letalskimi na- 
toda povišek je uničila draginja. • - ~njegovo družino.

Bela hiša je izjavila, da podar-
, , . . , 1 jene dragulje smatra za narod-'glasile tudi druge s sličnimi zah- • . , . . ....& . , . . , no lastnino m bodo izročeni Ni-

tevami. Vsem ne bi mogla ustre- .
v. , xonovi knjižnici, kot vse ostalo,

Če bi ustregla novi zahtevi že-1 
lezničarskih unij, bi se takoj

či, ker indijsko gospodarstvo 
tega ne zmore, odločila se je to
rej za odklonitev v upanju, da 
bo prevladala. i

Da bi štrajk onemogočila, je , 
vlada še pred njegovim začet- j

kar je pomembno za 
predsedniško dobo.

njegovo

Pravosodni! odbor
ske konference ima namen po-j tudi komunisti. Zmaga levičar- K(>:m ,n oko]1 7floo ! UhitM

novo gradivo
miriti razburjene duhove in vr-j skih strank pri ljudskem glase- n;jegovilh organizatorjev. Ko so 
niti deželi verski mir, ki so ga vanju pomeni nekaterim zname- štrajkuj0l&i železničarji izjavili,
priprave za ljudsko glasovanje 
močno prizadele. Za ukinitev za
kona je glasovalo 40.9%, proti! zahtevo po njenem povečanem 
pa 59.1%, četudi se je za ukini- vplivu v vladi.

------------- o-------------

nje premika javnega mnenja da go se vcdjnj pogajati z vlado, 
proti levici in seveda s tem tudi ge predno bi ta izpustila njihove

zaprte tovariše, je vlada odgo
vorila, da teh ne ho izpustila in

NOVI GROBOVI
Louis A. Kastelic

Včeraj je umrl na svojem do
mu na 19831 South Lake Shore 
Blvd. 58 let stari Louis A. Kas
telic, rojen v Clevelandu in že

Nixonovi domovi so 
zvezno vlado stali 

17 milijonov
WASHINGTON, D.C. — Do

mov odbor za vladno poslovanje 
je dognal, da je zvezna vlada iz-

dalj časa resno bolan. Bil je mož ; dala za Nixonova domova v Flo- 
Sophie, roj. Žnideršič, oče Lar- 
hyja, očim Mrs. David Coche- 
rell in Dennisa Herbst, brat An- 
thonyja Kastelica, Josepha Tay
lor, Franka in Rudolpha Kaste
lica. Pokojnik je bil član KSKJ 
št. 169. Pogreb bo iz Grdinovega 
Pogrebnega zavoda na Lake 
Shore Blvd. v ponedeljek ob,
9-15, v cerkev sv. Križa ob 10., 
hato na pokopališče Vernih duš.

Rdeči potopili vlačilec 
na Mekongu na poti 
proti Phnom Penhu

PHNOM PENH, Kamb. — 
Rdeči topničarji so potopili vla
čilec naložen s strelivom na reki 
Mekong, ko je plul proti glav
nemu mestu Kambodže. Zadeli 
in zažgali so še dve drugi ladji 
v konvoju.

Posadko potopljenega vlačil
ca so spremne stražne ladje re
šile brez vsakih izgub.

Nixon podpisal zakon
o boju proti alkoholizmu
WASHINGTON, D.C. — Pred

sednik Nixon je v torek podpi
sal zakonski predlog, ki določa 
v dveh letih za boj proti alko
holizmu in za zdravljenje alko
holikov 374 milijonov dolarjev.

ridi in Kaliforniji skupno 17.1 
milijonov dolarjev, od kar je on 
predsednik ZDA.

Večji del denarja je šel za 
vzdrževanje “varnosti” predsed
nika in bi naj bil torej zakonit. 
Odbor je kljub temu priporočil, 
da naj se vse izdatke ponovno 
pregleda in za tiste, ki niso o- 
pravičeni, išče povračilo od 
predsednika Nixona.

Odbor je dalje priporočil 
Kongresu, da naj ta v bodoče o-

se ne bo pogajala, dokler ne bo 
štrajk preklican. Druge delav
ske unije so v podporo železni
škega štrajka preteklo sredo iz
vedle splošen štrajk po vsej In
diji. Njegov uspeh je dvomljiv.

Turška amnestija 
znižala kazen

trem Amerikancem
ANKARA, Tur. — Parlament 

je izglasoval pomilostitev, ki 
znižuje kazen trem ameriškim 
državljanom, prijetim in obso
jenim zaradi tihotapljenja ma
mil, za novo tretjino. Če bo osta-

ga je zunanji minister Abdel 
Halim Khaddam toplo sprejel in 
pozdravil, pa se nato odpeljal z 
njim v predsedniško palačo na 
razgovore z Asadom. Ti so bili 
izredno dolgi in so st zavlekli 
preko polnoči na danes zjutraj.

Predno je Kissinger odletel iz 
Damaska, je dejal novinarjem, 
da “je bil dosežen napredek, ne 

Od Bele hiše pod kaznijo Pa še sporazum”. Povedal je, da 
nove posnetke razgovorov se ie v razgovoril z Avsadom tru- 
in drugih dokumentov. dd za iskanje novih rešitev, ki 
WASHINGTON, D.C. — Pre- naj bi omogočile sporazum o lo- 

vesodni odbor Predstavniškega čitvi sirijskih in izraelskih vod-

Asada. Zaradi arabskega gve- padj na gverilska oporišča ob ta- 
rilskega napada na izraelske na- boriščih Palestinskih Arabcev v 
selje Maalot je Kissinger pot v Libanonu. Pri tem je bilo večje 
Damask za en dan odložil in se število ljudi mrtvih in ranjenih, 
ponovno sestal z vodnik Izraela. Libanonska vlada je objavila, da 
Ko je včeraj priletel v Damask. se pritožila na Varnostni svet

Pravosodni odbor Predstav
niškega doma j'a zahteval

doma je proučeval zbrano gradi
vo o obtožbi predsednika Nixo
na in pri tem ugotovil nekaj ne
soglasij med prepisi posnetkov 
razgovorov v Beli hiši in med 
posnetki samimi. Nekateri trdi
jo, da so nesoglasja malenkost
na in brez bistvene važnosti, 
med tem ko je načelnik odbora 
Peter Rodino izjavil, da hoče s 
svojo sodbo o tem počakati, da 
bo slišal celotno gradivo.

ških sil na Golanskem višavju. 
Pripomnil je, da se bo po raz
govorih v Jeruzalemu, kamor se 
vrača, v soboto vrnil v Damask, 
da pogajanja nadaljuje. Tedaj 
bo videl, ali je sedaj sporazum 
možno doseči ali bo trebo nanj 
počakati.

V Jeruzalemu so včeraj trdili, 
da so razgovori zastali in ome
njali, da je vlada Izraela pred- 

j ložila, naj bi bili za dva do tri

Združenih narodov.

Odbor je izglasoval potrditev I tedne odloženi. Uradno ni bilo

turških ječah vsaj 12 let.
Dve dekleti in fant, ki so vo

zili mamila — fant je dejal, da 
dekleti nista o tem nič vedeli —

meji oskrbovanje v pogledu var-; so bili prvotno obsojeni na smrt, 
nosti in vzdrževanja zvez le za pa nato pomiloščeni na dosmrt
en predsednikov privatni dom. | no ječo. Sedanja pomilostitev

--------o--------  > jim je kazen zmanjšala tako, da
— Kanada vzdržuje 367 šol za bodo po 12 letih zapora izpu- 

svoje Indijance. 1 ščeni.

lo pri tem, bodo morali ostati v | predloga o dveh novih zahte
vah pod grožnjo kazni za neiz
polnitev Beli hiši, da izroči od
boru posnetke 11 razgovorov o 
Watergate zadevi in Nixonove 
dnevnike o sestankih v Beli hiši 
za razdobje preko 8 mesecev v 
letu 1972 in 1973.

Doslej odbor ni tega gradiva 
ne videl ne dobil v roke ne v iz- 

I virnikih in ne v prepisu.

o tem nič objavljenega. Vesti iz 
Kissingei jeve okolici in iz virov 
v Damasku ter Jeruzalemu tr
dijo, da je dogovor možen, ker 
so razlike žele majhne, vendar 
je odprto vprašanje, če bo to 
Kissinger ju uspelo doseči do 
konca tedna, ko ima namen, da 
se vrne v Washington. Sodijo, 
da utegne svojo vrnitev odložiti 
za dan ali dva, če bi kazalo, da

JUGOSLOVANSKI REŽIM PRIPOROČA POVEČANO PAŽNJ0 PROTI VOHUNOM

Vremenski prerok

Oblačno in soparno, možnost 
neviht, naj višja temperatura 78 
P (26 C). Jutri tiekaj hladnejše, j

V Jugoslaviji obhaja režim 
30. obletnico ustanovitve Var
nostne službe — najprej je 
bila to Varnostna obveščeval
na služba, nato Organizacija 
za narodno varnost — OZNA 
in končno Udruženje države 
varnosti — UDV (UDBA). 
To priložnost uporabljajo, kot 
poroča sodelavec NYT Mal
colm W. Browne iz Beograda, 
za pozive prebivalstvu k paz
ljivosti pred domačim in tu
jim podtalnim delovanjem v 
Jugoslaviji.

Obletnico ustanovitve var
nostne službe so obhajali v 
glavnem mestu, pa tudi dru
god po Jugoslaviji z delitvi
jo priznanj “za zasluge” pri 
tem delu in seveda z raznimi 
odlikovanji. Proslavljanje so

se udeležili zastopniki javne 
uprave in partijski vodniki. 
Šolskim otrokom so podelili 
nagrade za spise o delovanju 
državne varnostne službe in 
njenih članov. To naj bi pri
tegnilo mlaoino k sodelovanju 
z organi državne varnostne 
službe in raztegnilo mrežo 
opazovalcev.

Glavno partijsko glasilo 
“Borba” je v vrsti sestavkov 
posebno opozorilo na delova
nje tujih obveščevalnih služb, 
ki se vrši preko raznih “znan
stvenih raziskovalnih progra
mov in preko zastopnikov tu
jega časopisja in poročeval
skih novičarskih družb”.

“Borba” trdi, da večina na
porov proti Jugoslaviji vodijo 
in podpirajo “obveščevalne

službe določenih dežel”, upo
rabljajoč jugoslovanske izse
ljence “v Združenih državah, 
Španiji, švedski, Avstraliji in 
drugod”.

Med uspehi varnostne služ
be lani je po uradnih podat
kih naveden tudi prijem 13 
tujcev, obtoženih vohunjenja, 
zavrnitev 19 na meji, odkritje 
295 “sovražnih dejanj” proti 
državi in obtožba 448 oseb za 
večje protikomunistične de
javnosti.

Vladno poročilo navaja da
lje, da je bilo zaseženih pre
ko 90,000 knjig in časopisov, 
ki napadajo jugoslovanski so
cialistični red, in večje količi
ne razstreliv, namenjenih za 
teroristično delovanje.

Notranji minister Luka Ba- 
novič, ki so mu podrejene vse 
varnostne sile v Jugoslaviji, 
je v razgovoru z zastopnikom 
uradne jugoslovanske poro
čevalske službe Tanjug izja
vil: “Jugoslavija je zaradi
svoje neuvrščene politike in 
zaradi svojega zemljepisnega 
položaja izpostavljena stalne
mu pritisku in nevarnostim 
tujih in domačih sovražni
kov.”

Da bi se mogla proti tem 
nevarnostim uspešno braniti, 
se preko 7,000 novih uradni
kov vežba na posebnih teča
jih. “Vsi trdno podpirajo 
Zvezo komunistov in jih vodi 
ideološka vnema,” je trdil o 
njih Luka Banovič.

Zadnje vesti
BEOGRAD, SFRJ. — Narodna 

skupščina je izvolila r«ovo 
predsedstvo z J. Brozom Ti
tom na čelu. Njegova izvolitev 
je zopet dosmrtna, med tem 
ko to ne velja za E. Kardelja, 
V. Bakariča, P. Stamboliča in 
druge stare komunistične vod
nike. Novo predsedstvo SF
RJ sestavlja sedaj poleg Tita 
8 drugih znanih partijskih 
vodnikov, med tem ko jih je 
bilo preje 23. Novo manjše 
predsedstvo naj bi bilo spo
sobnejše prevzeti vodstvo po 
Titovem odhodu.

WASHINGTON, D.C. — Pravo
sodni odbor Doma je odklonil 
zahteve predsednikovega
pravnega zastopnika, naj od
pre svoja zasedanja javnosti, 
ko ni sposeben varovati svoje 
tajnosti.

WASHINGTON, D.C. — Bivši 
pravosodni tajnik ZDA R. G. 
Kleindienst je včeraj sprejel 
krivdo zaradi tega, ker Senat
nemu odboru ni povedal res
nice o ITT. Dobil je le nizko 
pogojno kazen, ker je javni 
tožilec Jaworski priznal, da je 
opravljal Kleindienst svoje 
dolžnosti pošteno in se uprl 
vsem poskusom vplivanja 
nanj.

Iz Clevelanda 
in okolice

Uprava AD išče 
raznašalca lista—

Uprava Ameriške Domovine 
išče raznašalca lista za E. 74 do 
E. 78 St. južno od St. Clair Ave
nue. Kličite 431-0628.
Slovenski narodni dom 
obhaja 50-letnico—

Slovenski narodni dom na St. 
Clair Avenue obhaja danes, ju
tri in v nedeljo 50-letnice svo
jega odprtja. Nocoj bodo spre
jemali goste, jutri zvečer bodo 
imeli banket, v nedeljo opoldne 
povorko po St. Clair Avenue z 
odrom častnih gostov in ocenje
valcev pred poslujem Sloven
skega narodnega doma, popol
dne pa kar precej obsežen kul
turni spored v glavni Domovi 
dvorani.
Romanje—

Društvo Najsv. Imena Jezu
sovega pri Mariji Vnebovzeti 
ima v nedeljo, 19. maja, ob dveh 
popoldne romanje k Lurški Ma
teri Božji na Providence Heights 
na Chardon Rd. Vsi župljani va
ji j eni!

Sej ^
Društvo sv. Ane št. 150 KSKJ 

ima v nedeljo ob enih popoldne 
sejo v SND na E. 80 St.

Klub slovenskih upokojencev 
za Newburgh ima v sredo, 22. 
maja, ob 2. popoldne sejo v Slo
venskem narodnem domu na 
Stanley Avenue na Maple Hts.
Nov arhitekt—

Pretekli teden je diplomiral 
na arhitekturi Illinois Institute 
of Technology v Chicagu Ales 
Bonutti, najstarejši sin dr. Kar
la Bonuttija, profesorja na Cle
veland State University, in ge. 
Hermine, čestitamo in želimo 
mlademu arhitektu obilo uspeha 
v njegovem poklicnem delu.
Zadušnica—

V sredo ob 7. zvečer bo v cerk
vi sv. Vida sv. maša za pok. Ro
mana Švajgerja st. ob 1. oblet
nici smrti.

V ponedeljek ob 7.45 bo v 
cerkvi Marije Vnebovzete sv. 
maša za pok. Josepha Mihelicha 
ob 3. obletnici smrti.

V nedeljo ob 11.45 bo v cerkvi 
sv. Vida sv. maša za pok. Vik
torja H. Karlingerja ob 11. ob
letnici smrti.
Asesment—

Tajnica Društva presv. Srca 
Jezusovega št. 172 KSKJ bo po
birala asesment v nedeljo v 
cerkveni dvorani sv. Vida (pod 
cerkvijo, vhod od strani cerk
ve).
Muce zastonj—

Mlade muce se.dobijo zastonj 
na 7602 Aberdeen Avenue.

Le-

Dolga morska obala
Avstralska morska obala 

vključno z obalo otoka Tazma- 
nije je dolga okoli 12,000 milj.

SAIGON, J. Viet. — Močne
rdeče enote so s podporo tan-1 Romanje— 
kov zasedle postojanko vlad-1 Vseslovenske romanje v 
nih rangerjev v bližini meje mont bo 6. in 7. julija. 
Laosa. Okoli polovico 360 
mož bataljona je mrtvih in 
pogrešanih, ostanek se je 
umaknil do bližnjo postojan
ke, ki se pa verjetno tudi ne 
bo mogla držati proti sovraž
nikovi premoči, ko slabo vre
me preprečujju podporo 
vladnega letalstva.

WASHINGTON, D.C. — Pred
sednik Nixon je v razgovoru 
s konservativnim novinarjem 
Jamesom J. Kilpatrickom po
vedal, da je razmišljal o od
stopu, pa je prišel do zaključ
ka, da bi bilo to škodljivo naši 
deželi in tudi miru v svetu.
Sedaj je trdno odločen vstra- 
jati skozi morebitno obtožbo 
Predstavniškega doma in sko
zi razpravo in sodbo v Senatu.
Ameriški predsednik ne sme

biti odvisen od javnega raz
položenja, on mora biti trden 
in odločen vodnik za vso do
bo, za katero je bil izvoljen.

BONN, ZRN. — Včeraj je zvez
ni parlament izvolil Helmuta 
Schmidta za novega kanclerja 
na mesto odstopivšega W. 
Brandta. Novi kancler bo v 
glavnem vodil dosedanjo poli
tiko, le da pričakujejo, da bo 
tesnejše sodeloval z ZDA. Po 
izvolitvi je dejal, da je Evrop
ska gospodarska skupnost v 
težki krizi, katere reševanje 
bo ena njegovih prvih nalog.
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Slovenski narodni domovi središča 
družabnega in društvenega življenja

Slovenski narodni dom na St. Clair Avenue obhaja ta 
teden slovesno 50-letrtico odprtja nove mogočne stavbe, ki 
zavzema^ ves prostor ob St. Clair Avenue nied 64. in 65.’ce- 
slo ter še globoko proti severu. To je največji slovenski 
narodni dom v ZDA in verjetno tudi drugod na svetu, pa je 
na področju Velikega Clevelanda vendar še osem drugih.

Podobno kot v Clevelandu so zgradili slovenski prise
ljenci v ZDA narodne domove tudi v drugih krajih, kjer so 
nastale večje slovenske naselbine. Nekaj1 od njih še redno 
deluje, nekateri pa so propadli ali prešli v tuje roke, ko je 
zanimanje za nje med novim slovenskim rodom prešlo.

Slično kot v ZDA so nastali slovenski narodni domo
vi tudi po drugih delih sveta, kjer so se Slovenci naselili. 
Imamo jih v Kanadi, imamo jih v Avstraliji, imamo jih zla
sti v Argentini. Slovenski narodni domovi so bili zgrajeni 
tudi v slovenskih naseljih v evropskih državah, zlasti na 
Westfalskem v Nemčiji in v delu Francije.

Slovenski narodni domovi so zrastli v vseh delih sveta, 
povsod, kamor je zašlo večje število slovenskih ljudi. Slo
venci smo brez dvoma družabni ljudje, radi imamo drušči
no in v njej se vsaj večina prijetno počuti. V tem je brez 
dvoma eden glavnih vzrokov za ustvaritev skupnega doma, 
narodnega hrama, ki naj služi za zbirališče vseh, ko so po
samezni domovi postali za tak namen premajhni in so po
stali sestanki in seje v privatnih domovih hudo breme za 
posameznike, v gostilne in druge javne prostore pa ni ka
zalo hoditi, ker bi bile take seje zvezane s stroški.

Društva, ki so nastala med slovenskimi naseljenci, zla
sti bratska, so se v prvi vrsti trudila za ustanavljanje in 

.gradnjo narodnih domov, ki naj bi služjli za zbirališča, 
^za seje in vse druge potrebe. Poleg bratskih društvev so 
-nastala kulturna, dramatska, pevska in druga društva ter 
^skupine, ki so vsa potrebovala prostore. Tako so vsi narod- 
. ni domovi dobili večje dvorane z odri za javne nastope.

\ nekaterih naselbinah so imeli več razumevanja in 
■ več vneme za kulturno delo, v drugih manj. povsod pa je 
bilo veliko veselja do petja. V Clevelandu smo imeli celo 
vrsto pevskih zborov in skupin, skoraj vsaka naselbina je 
imela pred leti tudi svoj mladinski pevski zbor. Na splošno 
Je bilo narodno in kulturno življenje in delovanje po slo
venskih naselbinah v ZDA močno, pri vsakem narodnem 
domu je bil vsaj po en pevski zbor in vsaj po eno dramat
iko društvo ali društvo, ki se je ukvarjalo z odrskimi na
stopi. V tem pogledu je bil Slovenski narodni dom na St. 
Clair Avenue v vsem času svojega obstoja vodilen. Bili so 
časi, ko skoro ni bilo proste sobote in nedelje, prireditve so 
sledile druga drugi.
_ Na splošno so pri vseh narodnih domovih podpirali kul
turno delo in šli tem, ki so ga vodili, vedno na roke. Žal je 
Silo ponekod tudi nekaj ljudi, ki so se postavili na stališče, 
ua je treba gledati “na dohodek”, ker je dom treba plačati. 
Kulturna društva so morala imeti za svoje nastope obilo 
vaj, zato so potrebovale veliko časa in so imela določene 
prostore v domovih močno zasedene. Ker niso imela denar
ja, seveda niso mogla plačati odškodnine za rabo prosto
rov.

i Zagovorniki dobička so začeli delati težave. Namesto 
da bi imelo kulturno delo prednost, je prišlo to ponekod na 
drugo ali celo kar na zadnje mesto. Postalo je prava sirota 
in tisti, ki so zanj žrtvovali svoj čas, so začeli omagovati, 
vnema za to je pešala. Še sedaj, ko je dramatsko življenje 
skoraj v umiranju, se preostali vodniki pritožujejo, da ima
jo težave s prostorom, da je tega za vaje posebno težko do
biti ----Brez vaj ni mogoče nobene igre, nobenega nasto
pa res pripraviti za dostojno predstavo!

imeli smo v narodnih domovih knjižnice in čitalnice 
ponekod jih imajo še vedno. Žal so slabo obiskane, skoraj 
zapuščene, četudi so nekatere naravnost bogate na lepem 
siovensKem čtivu. Naš človek, ki je bil nekdaj znan po ve
selju do oranja, nima več kaj prida zanimanja za dostojno 
knjigo, za svoj slovenski časopis!

V Slovenskem narodnem domu na St. Clair Avenue je 
oda nekdaj slovenska šola, pa je preminula. Tam je bil 
nekak narodni muzej, ki ga tudi že dolgo ni več. Ni ne- 
sex! Prostor so potrebovali za druge namene!

. . V "asih narodnih domovih je zdaj le malo kulturnega 
dela. Kako koristna bi bila predavanja, kulturni večeri' 
Primerno organizirani bi brez dvoma pritegnili dovolj za- 
nimanja, kot kaže primer Sv. Cirila na Osmi v New Yorku 
Naš mladi, v Ameriki rojeni rod, ve komaj kaj o Sloveniji 
o slovenskem narodu, o njegovi kulturi. Ko odhajajo ti 
mladi ljudje na obiske v Slovenijo, rodno domovino star- 
šcv, se čudijo njeni lepoti, prijaznosti njenih ljudi, s kate
rimi pa žal ne morejo govoriti v njihovem jeziku/

v Zadnjih letih je čutiti na splošno v ZDA preobrat 
narodne skupine se hočejo ohraniti. Tudi pri Slovencih je

nekaj gibanja v tej smeri. Narodni 'domovi bi morali prvi v 
to gibanje, ker so bili zgrajeni zato, da služijo slovenstvu, 
da so njegova središča in oporišča!

Slovenskemu narodnemu domu na St. Clair Avenue k 
njegovemu zlatemu jubileju čestitamo in želimo, da bi še 
dolgo uspešno vršil naloge, za katere so ga slovenski pi
onirji postavili v tolikimi žrtvami in napori.

BESEDA IZ NARODA

MISIJONSKA SREČANJA IN POMENKI
207. Ob Majniški Kraljici.

moža.

S Slovenski Spominski dan

‘Za Svečnico je letos 2. feb. i ostala brez očeta in
Misijonarja o. Radka Rudeža, 

ki je zaradi zdravja v februarju
papež Pavel VI. poslal vsemu 
božjemu ljudstvu poslanico MA- 
RIALIS CULTUS, čudovito le
pe ideje o Marijinem češčenju.

Daj Bog ,da bi vsi udje MZA 
črpali iz te zakladnice smernice 
za obnovljeno in poglobljeno 
ljubezen do NJE, ki je naša pra
va duhovna Mati. Božje ustnice 
šepečejo meni in Tebi: ‘Glej
tvoja Mati!’ Slišiš? Razumeš? 
Slediš? Iščeš? Se trudiš?

Bog je v svojem modrem na
črtu postavil v svojo Družino, v 
Sveto Cerkev —, ki je ena, vče
raj in danes, četudi nas ločijo 
stoletja in tisoči bregov —, ka
kor tudi v vsako ognjišče, lik 
Žene, ki tiho in v duhu službe 
bdi! .. Božja doslednost dosega 
tudi misijonsko družino MZA. 
Okrog Matere Marije naj se zbi
rajo duhovno vsi sodelavci. Za
upajmo ji vse naše potrebe, vso 
MZA-CMA z vsem, kar želimo 
za njeno rast.

Poglobimo se • v posnemanju 
Marije in kot protiutež bo ONA 
bdela nad MZA.

MARIJA zasluži besedo MA
TI, ker jo po božji volji živi ve
soljno. Kjer je človek, tam je

odletel iz Zambije v domovino, 
na okrevanje (ledvice, grlo in 
glas) in so njegovo mis. področ
je razdelili na dve samostojni 
Župniji.

Za misijonarja Jožeta Mlina
riča, ki je iz države Burundi, 
kjer deluje v istem mis. področ
ju kot s. Bogdana Kavčičeva, 
odšel v domovino po nujnih o- 
pravilih.

Da bi naš sodelavec, jezuitski 
brat Jože Rovtar, od srede janu
arja kot nov ekonom bogoslov- 
skega semenišča v Mpini, Zam
bija, 150 km severno od Lusa- 
ke, mogel veliko dobrega storiti 
za vzgojo domačih bogoslovcev, 
ki jih je trenutno v šestih letni
kih 43, iz vseh devet zambijskih 
škofij. Štirje diakoni bodo letos 
posvečeni v mašnike.

Sestra dr. Miriam Zalaznik 
se zahvaljuje

za ček, MZA v novembrskem 
pismu: $75, za pošiljko priljub
ljenih podobic in g. Lenčku za 
ček v stotaku iz Argentine. O- 
menja, da je njena sestra v 
Ljubljani bila na pogrebu o.

Marija. Sklanja se nad človeško Menda je odšel k Go-
srce, da v njem užge iskrico’, o-' spodu y naslanja6U; sredi pre_ 
genj vere. Pred vsakim misijo- mišIjevanja. Kako lepa smrt, 
narjem stopa Marija in prinaša 
Jezusa vsemu človeštvu. Ob vsa
kem udu MZA gibanja bije srce 
Matere, ker se tudi on trudi, da 
božjo besedo splonjuje in živi.”
Te misli je 30. apr. za RAZMIŠ
LJANJE V MSIP pripravila se
stra Marija-Andreja šubelj v 
Čilu za vse pionirje in ude MZA 
po vseh kontinentih. Dodala je 
za vse pozdrave in zagotovilo:
Veliko molim za MZA-CMA.”
Ko doživljamo praznik prve

ga sv. obhajila za naše mlajše in 
se Bogu zahvaljujemo za naše 
matere ob materinskem dnevu, 
molimo skupno k Majniški Kra
ljici, naši duhovni Materi, da 
nam izprosi vse, kar MZA tre
nutno najbolj potrebuje v na
šem gorečem sodelovanju. Ved
no več nas je, tako razmetani in 
različni smo in vendar tako po
vezani in jasni v cilju, v iskanju 
sredstev in načinov ter potov, 
kako približati Kristusa člove
škim množicam po naših sloven
skih misijonarih in misijonar
kah.

Molimo za ...
Bolno misijonarko s. Ermini- 

jo Gardina — 63 let še nima —, 
ki so jo nedavno komaj rešili ob 
srčnem napadu.

Zadnje čase jo muči artritis. 
Miss Ivici Tominec, ki zanjo 
plačuje v Clevelandu petkovo 
AD, piše 24. apnila: “Draga mis. 
prijateljica!

Prejmite mojo kratko, pa to
plo zahvalo, ki Vam jo dolgu
jem že nad leto dni za Vašo ra
dodarnost, ki mi omogoča pre
jemanje tedenske AD. Ne more
te si misliti, koliko mi to pome
ni! Najprej stik z mis. dobrotni
ki v Ameriki, vesti o življenju 
naših v tujini, in mi pomaga, da 
materinščine ne pozabim. V 44 
letih sem slišala slovenski glas 
menda 5krat. Najprej preberem 
g. F. MSIP, nato pa vse, od prve 
do zadnje strani. Naj Vam dobri 
Bog povrne z božjo radodarnost
jo! Ostanimo povezani v molit
vi! Vaša hvaležna sestra Miri
am.”

Bolniki in MZA
Bolniki so posebni božji ljub

ljenci in blagoslovljena skrb 
svete Cerkve. Kristus jih je po
vsod ozdravljal in tolažil. Med

imenovana, dolga tudi pol me
tra ali še več. Jedo tudi cassa
va, plaintains (neke vrste bana
na). Imajo radi zelo pikantno 
hrano; poper je glavna začimba. 
Ljudje največ uživajo škrob in 
pa kakšno zelenjavo. Vkljub 
vsem težavam so pa naši ljudje 
zelo srečni in pa globokoverni! 
Veselo Alelujo vsem! Oglasite 
se! S. Silva.”

S. Goretti Pavličič preživi v 
Beogradu dolge ure vsak dan v 
operacijski sobi in je pravkar 
začela organizirati invalide . za 
sodelovanje z MZA. Prosi posa
meznike, da darujejo za misijo
ne svoje trpljenje in po svojih 
močeh zbirajo tudi znamke.

3. maja se za molitve zahva-

CLEVELAND, O. — Tako na
glo je leto okoli in majski ter 
junijski dnevi prineso vsako le
to iste spomine. To je čas brid
kih vetrinjskih dogodkov, čas, 
ko so zginjali v podzemne jame 
in teharske jarke tisoči, ki so se 
upirali, da bi komunistična ide
ologija vodila slovenski narod.

Vsako leto obhajamo spomin 
na tisoče pomorjenih, brez sod
be in v nočeh zagrebenih. Brid
ko sedmino, ki jo vsako leto ob
hajamo, boli rdeče mogotce do
ma in težko jo prenašajo. Radi 
bi videli, da bi tisti zločin šel v 

! pozabo, da bi nihče več ne dvi- 
i gal prta s preteklosti, da bi tra- 
| va in grmičje ne prekrila samo 
morišč, ampak tudi spomin.ljuje sodelavec Frank Rozina iz! rr , . . ,

Milwaukeeja: “Po 3 mesecih m‘-h^arno ta spomm,
„ J ; ohranjamo plamen, ki gori preosem ze tretji teden doma na, do ^ ^

zdravljenju. Rana na odrezani i , . . , , . ,
nog! se se m zacelila radi infek- k(>v in vseh tistih> ki so v no_ 
cije. So bolečine. Neizmerno si&h injall iz slovensklhdomov 
želim zdravja. Ko se zaceli, do-, 
bim umetno nogo. Ga. Mary j 
Coffelt me je neštetokrat v bol
nici obiskala. Zlata duša je to. san čudovito lep epitaf:
Ko pridem malo k sebi, pošljem: <Tovejte našim prijateljern.

a c ar za misijone. Lepo po-:da smo za nj-k mj darovali 
zdravljam, Vas vdani Franc.” jnaš danes_„

Ti tisoči, ki so sprsteneli v ne-

želim zdravja. Ko se zaceli, uo-. in se nikdar ^ vmili
: Nekje v Burmi je na grobu
padlih angleških vojakov zapi-

Molimo za vse naše bolne, ra
di jih na domu ali v bolnicah o- 
biskujmo. Prosimo jih, da daru
jejo svoj križ in trpljenje za rast 
misijonske Cerkve po naši MZA 
in naših misijonarjih po vseh 
kontinentih. Velik božji dar so 
trpečemu človeštvu in na pose
ben način trpečim dušam, ki po
trebujejo božjo pomoč in naš 
zgled ter tolažbo.

Rev. Charles A. Wolbang, C.M, 
St. Joseph’s College 
Box 351
Princeton, N.J. 08540

Zlato poroko sta obhajala

Z" Z/ G zr
tli ____
Joseph in Marija Zakrajšek

EUCLID, O. — Na 1. maja le
tos sta obhajala poznana Joseph 
in Marija Zakrajšek s 665 Bab
bitt Road 50-letnico svoje poro
ke.

Joseph Zakrajšek se je redil 
18. avgusta 1898 v vasi Strmica 
v Bloški fari, njegova žena Ma
rija pa v Thomasu v West Vir
giniji. Njeno dekliško ime je 
Štucin. Ko je bila stara eno leto, 
so se starši preselili v Eckhart, 
Md., kjer je preživela nato s

znanih grobeh, so storili prav 
isto: darovali so svoj danes, da 
so drugi mogli zaživeti svoj ju
tri.

Društvo slov. protikom. borcev 
v Clevelandu tudi letos kakor 
vsako leto obhaja Slovenski 
spominski dan v nedeljo, 26. 
maja, pri Lurški Materi božji na 
Chardonu. Spominska maša bo 
ob tri četrt na enajst (10.45). Ob 
dveh popoldne pa bodo na istem 
mestu pete litanije kakor vedno. 
Po litanijah pa bodo še molitve 
za mrtve na pokopališču Vernih 
duš. Za vse, ki so bili del slo
venske skupnosti, pa naj leže že 
kjerkoli.

Ohranjajmo Slovenski spo
minski dan. Povežimo se ta dan 
z mrtvimi, ki nam na tih pa mo
gočen način govore o tem, kar 
mnogim čas že tako zabrisuje.

V slučaju slabega vremena, da 
bi sveta maša ne mogla biti na 
prostem, jo bo dr. Pavel Krajnik 
daroval v čudovito lepi kapeli.

Naj bi božjepotni kraj spet o- 
barvale slovenske narodne no
se, da bi tudi tujci videli, kako 
slovenski človek zna obhajati 
tudi bridke dneve. Naj Sloven
ski spominski dan vsakemu iz
med nas prinese svoje oznanilo 
in svoj blagoslov.

Karel Mauser

Tiskovni sklad A.D.
Od zadnjega poročila so daro

vali v Tiskovni sklad AD:

Louis Intihar, Toronto, Cana
da, $5; Mrs. Mary Noggy, Cle
veland, O., $2; Ivan Celar, Pi
ckering, Canada, $5; Mrs. Zalka 
Cimzar, East Brunswick, N.J., 
$3; Stanko Masic, Evanston, 111., 
$3; Mrs. Katherine Jaksic, Cle
veland, O., $1; Anton Krklec, 
Cleveland, O., $2; Frank Rožnik, 
Cleveland, O., $2; Mrs. Rose
Ster, Mentor, O., $1; Mrs. Mary 
Zakrajšek, Barberton, O., $1; 
August Gselman, Miami Shore, 
Florida, $2; Mrs. Maria Knap, 
La Salle, 111., $2; Mrs. Agnes 
Matjašič, Cleveland, O., $2; Rev. 
Rudolph Urbic, Norwalk, Wis., 
$2; Rev. Joseph Vogrin, Parkers 
Prarie, Minn., $2; Jože Škulj, 
Toronto, Canada, $2; Frančiška 
Jese, Toronto, Canada, $2; Mrs. 
Maria Yakos, St. Catharines, 
Ont., Canada, $2; Mrs. Julia Er
javec, Cleveland, O., $2.

Vsem darova leem iskrena 
hvala!

Manj surovega masla
ST. PAUL, Minn. - V ZDA 

so v letu 1932 porabili povpreč
no na osebo letno 18.2 funta su
rovega masla, leta 1953 pa le 
še 8.7 funtov. V istem času se je 
dvignila poraba margarine od 
1.6 funta na 8.2 funtov letno na 
osebo.

O ZOBEH

je vrsta zdravnikov, farmacev
tov in medicinskih sestra. Mno
gi delujejo v bolnicah. Dr. Ja
než jih neumorno operira. Za
hvaljuje se za 58 dol. in vse po- 

Rajno sodelavko go. Dorothy zdravlja. Dr. Agnes žužek živi 
Curk, ki je v težkih razmerah že leta samo zanje. Njena sestra 
vedno misijone ljubila in po' de. Terezija je skrito garala v

^ iv-tu., Kjer je pieziveia nato s
našimi misijonarji in sodelavci | svojimi starši svoja mlada leta.

smrti ge. Pierce pomagala pobi
rati letno naročnino za Katoli-

Pakistanu in J. Vietnamu, med 
tisoči nepoznanih bolnih Kristu-

ške Misijone. 1. maja njena pri- sovih bratov in sestra.
Farmacevtka Silva Žužek, najateljica iz Clevelanda sporoča: 

Pogreb Mrs. Curk je bil danes 
zelo lep. Vedno je skrbela
cvetje za Marijo v maju, letos je tal, Berekum, v Gani: “Mi smo

praznik sv. Jožefa, opisuje svoj 
delokrog, v Holy Family Hospi-

pa odšla kar k Njej, ki jo je zelo 
ljubila.” Spomnimo se tudi nje
nega moža Simona, ki je bo
lan.

Odbornika Franka Mlinarja, 
ki je zaradi operacije moral v 
clev. bolnico.

Tri bivše naročnike KM, ki so 
odšli k Očetu: Samski Matevž 
Selak v Timminsu, Ont.,' ki je

precej oddaljeni od glavnega 
mesta Accra, okoli 300 milj. Za
to živimo in delamo veliko bolj 
v miru, kot drugi tam ‘doli’! Ac
cra je pri morju, mi smo pa ‘up- 
country counsins’. Škoda, da tu 
ni gora in hribov kot v Ugandi! 
Je sama ravnina, a drugačna od 
one v Argentini. Imeli smo dol
go suho dobo. Niti kapljice dež-

Zlati ženin je prišel v Ameri
ko po prvi svetovni vojni leta 
1921 k svojemu bratu Primožu 
v Thomas, W.Va. Dobil je delo 
v tamkajšnjem premogovniku, 
pa se leta 1924 preselil v Penn- 
sylvanio. Tam se je spoznal z 
Marijo Štucin in se z njo poročil 
v Kensintownu, Pa. Naselila sta 
se v Naharmovillu, Pa., kjer je 
Joseph delal v premogovniku. 
Tam se jima je rodil sin Joseph 
leta 1925. Leta 1927 se je druži
na za stalno preselila v Cleve
land.

Pozor upokojenci, 
hišni lastniki!

EUCLID, O. — Tisti, ki ste 
dopolnili 65 let, imate svoje 
lastne domove, pa izpod $10,000 
letnega dohodka, imate pravico 
do znižanega davka na vašo hi
šo, če v njej sami živite. Za pri
hodnje znižanje je čas za prija
vo najkasneje do 3. junija.

Če izpolnjujete navedene po
goje, ne zamudite ugodne pri
ložnosti, saj nas davki vse hudo 
tišče. V naši pisarni imamo na 
razpolago formularje za prijavo 
in jih bomo radi pomagali izpol
niti, če se oglasite.

Jacob Strekal 
405 E. 200 St.

Artist obtičal v cevi
Potem, ko je v Londonu 37- 

letni “človek kača” Eric Jarvis 
pokazal nekaj svojih spretno-

„ stb .1e napovedal vrhunsko toč-
Zlatoporocenca Joseph in Ma- ko: “Zlezel bom skozi to beton-

slovenskih misijonih vedno1 Ja °d oktobra do preteklega ted-
šel tako rad duhovniku na roko; 
vdovo go. Emily Martinčič v 
Barbertonu, Ohio, in g. Franka 
Zormana v Clevelandu ter nje
govo preizkušano družino, ki je

na. šele sedaj začenjajo naši 
ljudje saditi. Zemlja je precej 
revna; treba je veliko dežja in 
dosti časa, da kaj zraste. Krom
pirja tu ne poznajo; mleka tudi

rij a sta stara starša dvema vnu
koma in dvema vnukinjama.

Slavljencema k njuni zlati po
roki toplo čestitamo in jima že
limo, da bi zdrava in zadovoljna 
dočakala še tudi demantno po- 
loko sredi med svojimi dragimi!

Beg Vaju živi!
AD

Zaradi čebule
NEW YORK. — Ernest Smith 

iz Binghamptona pravi, da je 
dočakal sto let zato, ker redno 
učiva čebulo.

sko cev z notranjim premerom 
30 centrimetrov.” Namazal se 
je, nato pa je začel z nogami na
prej lesti v cev, približno tako’ 
dolgo kot on.

Do ramen je nekako šlo, po
tem je obtičal. Ker tudi nazaj ni 
megel, je začel vpiti na pomoč. 
Ljudje so se zaman trudili, tudi 
gasilci mu niso mogli pomaga
ti, zato so cev z artistom naloži
li v rešijni voz in vse skupaj 
odpeljali v bolnišnico. Tam so 
ga oblili z nekaj litri izpiralne 
tekočine.

Kako redki so dandanes ljud
je, ki imajo v odraslosti ali sta
rosti še zdrave zobe. Hribovci 
pa, ki ne poznajo ne zobnih kr- 
tačic, krem in ustnih vod, pa 
imajo često še pri šestdesetih in 
sedemdesetih letih zdravo in u- 
porabno zobovje!

Narava ima svoje zakone in se 
ne da opehariti. Po teh zakonih 
je določeno, da se ohranja vsak 
organ ali ud telesa, ki dela in 
da omaga vsak del telesa, ki ni
ma opravila. To velja tudi za 
zobe. Zobje morajo gristi in mle
ti, sicer razpadejo!

Zob nimamo zaradi lepote ust, 
ali zaradi čiste izgovorjave, mar
več zaradi dobre prebave. Z gri
zenjem, trganjem in mlenjem se 
zobje krepe in ohranjajo, z žve
čenjem pripravljajo vsak griž
ljaj za dobro prebavo. Zato mo
rajo biti zobje pri vsaki jedi za
posleni.

Najenostavnejše živilo je 
kruh; trd, žvečenja potreben 
kruh, je pri vsaki jedi za dobro 
prebavo potreben in za ohrani
tev zob več vreden, kot vsa u- 
metna sredstva. Z žvečenjem se 
čistijo zobje, se proizvaja slina, 
M je za nadaljne prebavljanje 
silno važna. Skorja ali krajec 
trdega, suhega kruha je za pre
bavo in za ohranitev zob velike 
vrednosti. Žal, je takega kruha 
pri nas vedno manj, vse si želi 
le finega, mehkega, gobastega, 
ali celo peciva.

Ameriški zdravnik Fletcher je 
že pred desetletji učil, naj ljud
je hrano žvečijo tako dolgo, da 
se vsak grižljaj spremeni že v 
ustih v redek sok, da bo tako 
manj vsakovrstnih prebavnih 
bolezni in da se z dobrim žveče
njem potreba po hrani tudi 
znatno zmanjša.

Današnji čas naglice ni čas 
dobrega žvečenja. Vedno se nam 
mudi, celo pri jedi, da hrano 
včasih kar goltamo. Zobje ne 
sekajo, ne meljejo, ne opravlja
jo dane jim naloge. Zgube trd
nost, postanejo mlahavi, gnili, 
nelepi in godni za zobozdravni
kove klešče.
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To bi sicer ne bilo nič poseb
nega; ali ženil se ni tam, kjer 
so ljudje pričakovali in o čemer 
so že tako dolgo govoričili. Šel 
si je iskat neveste doli na ravno 
polje k bogatemu Vahtarju in 
vse se je godilo in vršilo tako 
hitro, da nihče ni slutil o tem 
prej, dokler niso Topolščaka 
prvič oklicali pri zgodnji maši 
v Št. Ožboltu.

■. ''v..,-:--

V BLAG SPOMIN
OB TRETJI OBLETNICI SMRTI, 

ODKAR SE JE ZA VSELEJ 
POSLOVIL OD NAS NAŠ 

LJUBLJENI SOPROG,
OČE IN BRAT

Joseph Mihelich
ki je umrl 20. maja 1971.

Tri leta je že minilo, 
odkar Te več med nami ni. 
Žalostna so naša srca, 
solzel zalivajo nam oči.

Spominjamo se srečnih dni, 
ko živel še med nami si, 
odkar ne slišimo TVoj glas, 
vse pusto, prazno je pri nas.

Žalujoči:
soproga CAROLINE 
sin JOSEPH 
tri sestre v Sloveniji 
ter ostalo sorodstvo. 

Cleveland, Ohio, 17. maja 1974

■••■X' ‘X ACivč X ,

Jerice ni bilo v cerkvi, a doli 
blizu velikih vrat je stal Omah
ne. čutil je, da še zdajci pri 
oklicu pol cerkve obrača proti 
njemu. Pogledal ni niti na desno 
niti na desno niti na levo; pred
se je zrl in dvakrat ali trikrat 
pokimal z glavo. Sam ni vedel, 
kaj hoče s tem, toda zdelo se mu 
je, da mora pritrditi, češ:—prav 
tako, saj sem že znal! A debele 
jagode ob rožnem vencu, ki ga 
je imel ovitega okili leve roke, 
sklenjene z desnico pod klobu
kom, so rožljale od krčevitega 
stiskanja obeh pesti.

Domov prišedšemu prinese hči 
zajtrk, ali on je odrinil skledo 
od sebe.

“Kaj vam je, oče?” je vpra
šala deklica ter postala plaha 
sredi izbe.

“Pospravi! Ne bom je del.”
Storila je, kakor je velel.
Kb se je vrnila, je slonel To

maž ob mizi in podpiral glavo z 
obema rokama.

“Ti deklina”, je dejal osorno 
in se vzpel kvišku “kaj pa imaš 
z Miklavžem? Vprašal te nisem 
do sedaj, danes te pa vprašam 
— imaš li kaj na vesti?”

Deklica je prebledela in zar
dela; a končno je dejala skoraj 
s smehom: “Ničesar nimam!”

“Lažeš!”
“No — rada se imava!”
“In nič drugega? Deklina — 

govori! Nič drugega?”
Deklica je uprla svoj jasen, 

poln pogled v očeta.
“Kaj hočete drugega? Nič 

drugega ni! Pa kaj tako izpra
šujete?”

Tomaž je zvedel, kar je hotel 
zvedeti. A sedaj mu je nekaj 
stisnilo srce. Ko bi bil hčerin 
odgovor drugačen, ko bi bil tak, 
kakršnega se je bal, potem bi bil 
ohladil svoj srd s povestjo o 
tem, kar je čul v cerkvi; toda 
sedaj, ko je bil v svesti hčerine

NAZNANILO IN ZAHVALA
Z srčno žalostjo naznanjamo, da je Vsemogočni poklical k 

sebi našo predrago ženo, mamo, staro mamo, snaho, sestro

Agnes F. Lampert
rojeno Steklasa

Rojena je bila 12. februarja 1913. Umrla je 1. maja 1974.

Bila je članica društva Maccabees št. 1288 in Društva sv. 
Nikola št. 44 Hrvatske Bratske Zajednice.

Pogreb je bil iz želetovega pogrebnega zavoda dne 3. maja 
1974 v cerkev sv. Pavla, na 40 cesti in od tam na pokopališče 
Vernih duš na Chardon Road.

Zahvaljujemo se č. g. Stevu Mrakuzic za opravilo verskih 
obredov v pogrebnem zavodu, cerkvi in na pokopališču in za 
daritev pogrebne maše.

Prav iskreno se zahvaljujemo prijateljem in znancem, ki 
so drago rajno prišli kropit in molit za blagor nje duše.

Lepo se zahvaljujemo vsem za poklonjene vence in cvetje 
ob krsti v pogrebnem zavodu, s katerimi so izkazali svojo lju
bezen do umrle.

Bog naj v obilni meri povrne za vse darove za maše in 
druge dobre namene.

Hvaležni smo vsem, ki so se udeležili pogrebne maše in 
pogrebnega sprevoda ter drago rajno spremili na pokopališče. 
Toplo se zahvaljujemo nosilcem krste.

Želetovemu pogrebnemu zavodu se prav lepo zahvaljujemo 
za vso pomoč in skrbno vodenje pogreba.

Zahvaljujemo se tudi Butch & Chick, lastnikoma restavracije 
Maple Lanes za pripravo popogrebnega kosila in za drugo 
postrežbo.

Predraga žena, mama, stara mama, snaha, sestra; počivaj 
v miru v domači zemlji, dokler se ne snidemo v kraju, kjer ne 
bo več ločitve.

EDWARD st. — mož;
EDWARD ml. - sin; LA VERNE SPISAK — hčer;

EDWARD III, DEAN — vnuka; SALLY — vnukinja; 
MARY FRANK — tašča; JEAN SELAN — sestra v Californiji; 
JOSEPHINE LUZAR — sestra v Clevelandu ter ostalo sorodstvo

Cleveland, O. 17. maja 1974.

Eno od serijskih sporočil našim odjemalcem:

Je Sef o 1984 prš 
The Illuminating Company

Vzame 10 let, da damo v obrat novo 
elektrarno. Toliko časa je treba za 
pridobitev primernega kraja, za dosego 
vseh odobren], za izdelavo načrtov in 
za gradnjo.

Ko vas oskrbujemo z električnim tokom, 
ne mislimo samo na leto 1974. Mi 
mislimo tudi na potrebe okoli leta 1984.

Leta 1984 —- koliko prebivalstva’ bo v 
severovzhodnem Ohiu? Mi moramo 
vedeti, da bo dovolj elektrike v vašem 
domu. Moramo točno predvideti potrebe 
trgovine in industrije, šol in bolnišnic. 
Moramo biti pripravljeni z obiljem 
elektrike za čiščenje našega okolja — 
elektrike za predelavo odplake v kanale, 
za odpravo trdnih odpadkov in za 
opremo, ki naj prepreči onesnaževanje 
zraka.

Naše mišljenje 1984 je očitno v 
prenekaterih stvareh, ki jih vršimo zdaj. 
Vlagamo 1.2 bilijona dolarjev v gradnje 
samo tekom prihodnjih 5 let. Od te 
vsote smo določili 111 milijonov za 
omejitev onesnaževanja okolja in za 
izboljšanje tega.

Istočasno se'trudimo za končanje 
Davis-Besse jedrske elektrarne pri Port 
Clinton. In lepo napredujejo z našimi 
načrti za Perry jedrsko elektrarno pri 
Painesvillu.

Ko bo prišlo leto 1984, bo za The 
Illuminating Company že 1994.

Z^ILLUMINATINGčV^

nedolžnosti, sedaj mu ni moglo 
iz ust to, kar je pač morala zve
deti.

“Kaj se je zgodilo?” je vpra
šala vnovič, a sedaj s tresočim 
glasom.

Omahne je odprl vrata in na 
pol obrnjen nazaj v sobo dejal s 
hripavim ^asom: “Miklavža so 
danes oklicali.”

Nato je zaprl duri za seboj in 
odšel gori čez hrib; — kam, ni 
znal! — edino to je želel, da bi 
nikogar ne srečal.

Štirinajst dni s hčerko nista 
izpregovorila besede. On si ni 
upal ozreti se v nje bledi obraz, 
ona se je ogibala njegovemu 
licu.

Bližal se je dan Miklavževe 
poroke. Mehka majnikova noč 
je legala na zemljo, ko se je vra
čal Omahne iz Blagovice, kjer je 
delal kot dninar ob cesti. Doma 
ga je čakala borna večerja in 
použila sta jo z Jerico molče, 
kakor je bila zadnje tedne na
vada. Tomaž je hotel takoj po
tem leči spat, a deklica) se je 
vrnila še enkrat v izbo.

“Oče”, je dejala polglasno, 
“prosim vas, pustite me stran!”

“I, kam boš šla, za božjo vo
ljo!” je odvrnil skoraj prestra
šeno.

“Stran — služit! Kaj hočem 
drugega?”

“Služit? Kam pač?”
“V Ljubljano — ali pa še 

dalje; saj gredo tudi druge. Do
ma ne morem biti, ne morem 
več — saj veste!”

Zajokala je na glas.
“Za pot še denarja nimaš! In

jaz------ ”
(Dalje prihodnjič)

--------o--------
Za Slovenski starostni 

dom so darovati
CLEVELAND, O. — Sloven

ski dom za ostarele se zahvalju
je za darove:

V gradbeni sklad:
$734: Pol-kats Social Club.
$200: SNPJ No. 386.
$100: John Svigel, Housing 

Contractors, Inc.
$50: Josephine Vercek.
$40: Slovenian Society Home, 

Recher Ave.
$25: Mr. in Mrs. Ernest Urbas.
Po $10: Teresa Gorup, Mr. in 

Mrs. Louis Mossig, Donald P. 
Moll.

Po $5: Milka Bohinc, Josephi
ne Hirter.

V upravni sklad:
$150: Mr. in Mrs. Joe Koren- 

cic.
$100: George Lipovšek.
$62: Ernest in Anne Urbas.
Po 25: Frances Lekan, Rosalie 

Lekan.
$10: Mr. in Mrs. A. R. Ravni

kar.
Po $5: Mrs. Joseph Kovac, Jo

sephine Gabrowshek, Janice

lim ST. CLAIR AVENUE
MIHA SRSEN

POPRAVLJALNO ČEVLJEV
V SREDAH GELI DAN ZAPRTO

Verch, Florence Unetich.
Po $4: Mrs. Edward Porochak, 

Carl E. Smerdel.
V spomin pokojnega odborni

ka Joa Zeleta — $100: Lions
Club of Euclid; po $20: Mr. in 
Mrs. J. Carl Sturm, Jr.. Carl M. 
Berger, D.D.L.; po $10: Mr. in 
Mrs. Frank Taucher, Tony in 
Millie Godina, Ivanka Kramar, 
Women’s Fellowship, Grace 
Church, Mr. in Mrs. Allen H. 
Bassett, Jr., Slovenian Women’s 
Union of America No. 14, Mr. in 
Mrs. Philip Ribarich, Mr. in 
Mrs. Peter Barba; po $5: Geor
ge in Pete Kuegler, Mr. in Mrs. 
Andy Bozich, Mrs. Joseph J. 
Hribal, Ann Golop, Mr. in Mrs. 
John Mukavetz, Sr., Peggy 
Kmet, Rose Klemenčič, John J. 
Ponikvar, Edward in Mary 
Skvarča, Mr. in Mrs. Joseph

V BLAG SPOMIN
SEDME OBLETNICE SMRTI 

MOJEGA LJUBLJENEGA OČETA

John Požar
Izdihnil je svojo plemenito dušo 

dne 17. maja 1967

Sedem let je minilo že, 
odkar si šel od nas, 
pa svež spomin na, Tebe je, 
kot bil je v prvi čas.
Z mamo zdaj sta združena, 
ter prosita za nas Boga, 
da bomo enkrat skupaj vsi 
se združili — nad zvezdami.

Žalujoči:
CAROLINE STARE, hči 

FRANK STARE, zet
Ravenna, O., 17. maja 1974.

Tomšič, Mr. in Mrs. Charles 
Yager, Mr. in Mrs. Michael Zla
te, Mr. in Mrs. Frank Kokal, 
Anna Čebul, Mr. in Mrs. John 
Copic, Mr. in Mrs. Rudy Knez.

V spomin Charlesa Brodnika
— $180: Dorothy Sile; po $10: 
Rose Jurman, Kathy in Frank 
Skully; $5: Mary Hočevar.

V spomin Josepha Dolgana — 
po $5: Joseph Durjava, Mr. in 
Mrs. Martin Antončič.

V spomin Raymonda Kerna — 
$10: Mr. in Mrs. Rudy Urbanick; 
$5: Alma Lazar.

V spomin Jennie Dermastya
— $10: Molly Možina; $5: Mr. 
in Mrs. John Centrik.

Našim cenjenim dobrotnikom 
prisrčna hvala!

Prizadetim družinam izreka
mo iskreno sožalje... in Vam 
nudimo v tolažbo samo to, da 
vsi darovi nam pomagajo, da naš 
Dom napreduje in vrši svoje de
lo v teh težkih časih.

Za odbor:
Vida Shiffrer

. i ' ;■

V BLAG SPOMIN NA NAŠE PREDOBRE STARŠE

Roman Švajger sl.

Umrl 18. maja 1973
ob 1. obletnici smrti

Hermina Švajger

Umrla 21. julija 1969
ob 5. obletnici smrti

Leto za letom se v večnost izliva, 
težke ločitve spomin nas budi, 
ljubezen do Vaju pa vedno je živa, 
v našem življenju kot lučka gori.

V zborih nebeških prepevajta slavo 
mi v sveti ljubezni z Vama vsak čas, 
kjer Stvarnik je Vaj’ no neskončno plačilo, 
tja s svojo priprošnjo vodita še nas.

Gospod! s pomočjo Tvoje milosti naj bosta vredna uživati 
blaženost večne luči!

Žalujoči:

Sinova-Roman ml., Jurij, 

Hčerka-Marjetka por. Selan 

Snahi-Vida, Marjeta 

Žet-Ciril

Vnuki in Vnukinje ter ostalo sorodstvo 

Cleveland, O. 17. maja 1974.

vr

Ce hočete klicati na 
daljavo med tednom, 
počakajte eno minuto

Prihranili boste denar, če samo počakate 
do 5. popoldne.

Kajti od 5. popoldne do 11. zvečer od nedelje 
do petka so pristojbine za neposredne klice, ki 
jih napravite sami, nizke, (še nižje so po 
11. zvečer, ves dan v soboto in do 5. popoldne 
v nedeljo.)

Cene so tako nizke, da lahko kličete tako daleč kot 
v Kalifornijo in govorite polnih 10 minut za ne več 
kot $2.60 in davek.

Na primer: klic v Dallas za $2.10, San Francisco za 
$2.60 Fort Wayne za $1.60, Boston za $2.05, Miami za 
$2.10 — za 10 sproščenih minut.

Zato, ko boste naslednjič hoteli napraviti klic 
na daleč tekom tedna, počakajte eno minuto!

Poglejte najprej na uro in 
pazite, da je po 5. popoldne! ©Ohio Bell

Dial-it-yourself rates apply on self-dialed calls (without operator assistance) from residence and business 
phones anywhere in the U.S. (except Alaska) and on calls placed with an operator where direct dialing 

facilities are not available. Dial-it-yourself rates do not apply to person-to-person, coin, hotel guest, 
credit card, collect calls and on calls charged to another number. _... .
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THE GREAT OUTDOORS - NUTS
“Enjoy the good, clean, heal

thy, restful, peaceful quiet, 
serene beauty and limpid friend
liness of nature’s outdoors,” my 
good friends the campers always 
say as they try to entice me 
away from the man-made com
forts of the travel motel.

“Phooey,” I usually answer.
I just can’t believe all the 

wonderous and glorious pictures 
of mother nature’s domicile they 
vividly paint. However, if they 
can somehow eventually prove 
me in error about the good out
side life, I will become a con
verted believer.

But in the meantime, here are 
some reasons I make a lousy 
outdoorsman:

I hate mosquitoes. They love 
me. They draw my blood by the 
gallon. And their neighbors the 
flies repeatedly use my body as 
a handy landing site like an F-84 
airplane squadron practicing 
landing qualifications on an 
aircraft carrier.

Then there are the pesky ants 
roaming everywhere like gyp
sies. Their greatest ambition in 
life is to enter tents and scare 
the dickens" out of people.

Did you ever wake up in the 
middle of the night, with one of 
them crawling on your arm? 
Either by themselves or being 
chased by mutant spiders three 
inches long?!

No fun there, nor any sere
nity. - A

Our good friends the almost 
invisible gnats take target prac
tice on the cornea of my eyes.. 
T,hey like to try and hit the blue

bullseye. Sometimes they get 
tired of that and enter the nos
trils of my nose and lodge, there. 
And, boy-oh-boy, if you acci
dentally take in a squadron 
orally, you’re in big trouble!

At the peaceful and get-away- 
from-it-all campsite you run 
into a big crowd. There are nor
mally hundreds of camping 
units of all types sitting on top 
of each other with clothes lines 
strung out in all directions.

Then there is always the cam
pers who were up all night 
drinking who don’t want any 
noise during the day. The kids 
running around whooping-it-up 
antagonize those fellows and the 
serenity erupts in violent name 
calling.

Of course after chasing young
sters ail day, parents are exhaus
ted at night and want to sleep 
but the nocturnal shift takes 
over with the loud parties and 
singing and boozing and what
not.

During the day (all day long) 
the outdoor chef is at work 
cooking up a batch of smoke 
which travels in a straight line 
into everyone else’s eyes, and 
nose, and lungs.

It often ends up with the out
door lovers hating each other.

Some fun! — Nuts!
Then about four in the morn

ing some late comer will be 
searching for a space shining his 
car’s lights everywhere. And 
then “clunk”, he drops the 
hitch. The kids wake up, become 
cranky, begin crying.

Then there’s the night walk

ers who when they’re out, of 
Schlitz, aren’t out of beer. They 
mistake trees for the powder 
room.

And even if you do manage to 
fall asleep, keep one eye open 
and on the equipment.

While driving past a public 
camping ground in Pennsylva
nia we passed what looked like 
the giant Oklahoma dust bowl 
John Steinbeck described in 
“Grapes of Wrath.” Hundreds of 
vacationers v/ere parked in a 
huge patch of open space where 
hardly any trees existed or nary 
a stream could be seen. A long- 
long snake of autos were leaving 
the compound.

The first car stopped us. “Say, 
pardner,” the ‘Texan’ with Ohio 
plates on his pickup said, “where 
is tha nearest watterin’ hole in 
these heah parts?”

Well, you’re all in luck, buck- 
aroo,” I answered. “We just 
stopped for gas at the general 
■store down the road apifece. They 
have a refrigerator full of cold 
beer and three bar stools fer 
sittin’. We’ve been on this trail 
for half an hour now and that’s 
the only place we’ve seen around 
heah.”

The “cowpoke” thanked us 
and headed for the place we 
told him about. So did the 500 
cars behind him.

We couldn’t figure out why 
they were in such a hurry to 
spend the rest of the day and 
night in a tiny bar when they 
spent all that time and money 
and effort to be close to the 
beautiful outdoors.

JOE WOODS

SUSIE! IS UP-AND COME!
I noticed a young up and com

ing lawyer in the field of poli
tics, Ronald J. Šuster. He is a 
Slovenian and looks like he 
might be another Lausche.

Ron lived in Cleveland all of 
his life. He still lives on Neff 
Road with his widowed mother. 
Judge Pryatel, his uncle, lived 
with the family until he was 
married last November.

Girls, Ronald now is ready to 
be “tooken”! Ronald tells me 
that he doesn’t want to wait as 
long as the Judge did.

While at Oliver Perry School 
he was the “star runner” on the

Playground Team. He entered 
St. Joseph High School with a 
trunkfull of blue ribbons. (Then 
he quit drinking beer!).

. After St. Joe’s he v/ent to 
Western Reserve. He entered 
Law School to follow in the 
footsteps of his uncle and gra
duated a top “Barrister”. Now 
he is a member of the Bar. (I’rn 
a member of the bar, too, Dot’s 
and Beanies.)

After he passed the Bar he 
became Assistant Law Director 
under Ralph S. Locher. He re
signed when the administration 
changed and joined Harold E.

Frye. Frye passed away and 
Ron is now in practice for him
self.

He is also with the Attorney 
General’s office of Ohio. Altho 
he is very busy for the past two 
years he has been President of 
the 32nd Ward Democratic Club. 
He’s also Volunteer Legal Coun
sel for the Waterloo Beach 
Homes Owners Association. He 
is very proud of being a Demo
crat.

My prediction for this young 
man is that he is going places 
with the help of the Slovenian 
Community.

Illuminating Co. to be major energy supplier
Though the electric utility in

dustry faces many challenges 
today, it will emerge as the na
tion’s major supplier of energy 
in the future, Karl H. Rudolph, 
president of the Cleveland Elec
tric Illuminating Company, de
clared at the annual meeting of 
the company’s share owners in 
the Sheraton-Cleveland Hotel.

Rudolph said the electric uti
lity industry will provide, more 
energy for space heating, .heat 
for manufacturing processes, 
mass transportation, waste re
cycling, sewage treatment 
plants, industrial pollution con
trol equipment, and other in

dustrial needs.
“Ours is an industry with 

essentially unlimited fuel sour
ces: coal and uranium,” he said, 
noting that there are enough 
known coal reserves to last hun
dreds of years.

“Because oil and gas reserves 
are being depleted much faster 
than coal, it is being increasing
ly recognized that oil and gas 
should be conserved for those ' 
uses for which they are best 
suited, such as lubricants, petro
chemicals and plastics,” he said.

Noting that electricity ac
counts for 'an estimated 26 per 
cent of the end-use consumption

of all energy today, Rudolph 
predicted that by the year 2000, 
this consumption rate could 
reach 50 per cent. “As one au
thority recently stated, there is 
no alternative to an electric eco
nomy, except a declining eco
nomy.”

Rudolph said the Illuminating 
Company will be able to meet 
the electric energy needs of Cle
veland-Northeast Ohio “if the 
environmental agencies continue 
to allow the company to burn 
coal and if the company is not 
delayed in its program to build 
and operate nuclear , power 
plants.”

STEVE BENCIC - FROM 
JANITOR TO OWNER

On Sunday, May 5th, Steve 
Bencic, of the famed Hofbrau 
Haus and the equally-famed 
Octoberfest, received the “Dis
tinguished Son of Ohio Award” 
before a capacity attendance in 
the Grand Ballroom, Sheraton 
Cleveland hotel.

Through the past 12 years, 
since his arrival in this commu
nity, Steve Bencic has built a 
solid reputation for business 
judgement and generous con
cern for the welfare, of his 
neighbors.

During the past three years 
he has contributed almost $100,- 
000.00 from: his Octoberfest to 
programs involving the needs of 
retarded children.

In every way he has been an 
important asset to this commu
nity. It was proper that his 
friends and neighbors attended 
the recognition banquet in large 
ifumbers.

Steve Bencic, German sausage 
maker, came to Cleveland 17 
years ago with the idea that a 
man should create more oppor
tunities than he finds.

He found a job as a janitor a 
few blocks from where he step
ped off a bus from New York.

Five years later he bought the 
building where he worked at 
1400 E. 55th St. Today it’s his 
popular Hofbrau Haus restau
rant modeled after a famous one 
in Munich.

The Civic Recognition Com
mittee of Ohio selected Bencic

Steve Bencic
to receive its Distinguished Son 
of Ohio Award, according to 
Daniel L. Mausser, committee 
chairman, who noted, “Bencic 
has raised $100,000 for retarded 
children, from his annual Okto- 
berfest, a three-day ethnic fes
tival at Berea Fairgrounds.” 

Bencic’s memories of his 
homeland inspired Oktoberfest. 
He started it eight years ago in 
his restaurant, moved to the 
German Central Farm and on to 
a race track as crowds expand
ed. In recent years he has taken 
over Cuyahoga County Fair
grounds at Berea where 100,000 
people attended last September.

All proceeds go to retarded 
children’s programs.

In 1956 Bencic managed a U.S. 
Air Force cafeteria in Germany. 
Airmen urged him to go to the

U.S. He was reluctant to leave 
but liked Americans.

He arrived in New York on a 
U.S. Navy ship March 11, 1957, 
with the intention of going to 
Chicago. But the Chicago bus 
was not scheduled to leave for 
several hours. A bus to Cleve
land was departing in 20 min
utes. Impatient to get moving, 
Bencic switched destinations 
and headed for Cleveland.

He stepped off at St. Paul’s 
Lutheran Church, 1486 E. 55th 
St. The area reminded him °t' 
home so he decided to stay right 
there. That’s when he found a 
job as janitor in the Sachsen- 
heim Hall, a German cultural 
club. In 1961 he bought the 
club and remade it into a copy 
of Munich’s famous Hofbrau 
Haus.

Bencic speaks with accented 
amazement about the “wonder
ful American system of buy 
now, pay later when people be
lieve in you.” And throughout 
his good fortune he has not for
gotten people who have been 
less fortunate.

He lives above the Hofbrau 
with his wife, Gretel, and their 
four children, Carl, Edith, Mar
tin and Linda.

Among numerous, awards he 
has received are Governor Gilh- 
gan’s Community Action Cita
tion, Cleveland’s New Citizen of 
the Year award for 1969 and 
Mayor Perk’s proclamation of 
Steve Bencic Day last May 4.

EnvironmenS iapsrS
By MILDRED CROZIER

(President, Richmond Hts.
Environment Board)

In the last three decades Me
xico has made great strides so
cially, economically, nationally 
and internationally. Its. mone
tary system is excellent and one 
of the soundest.

There are many things the 
U.S. should copy from, this ra
pidly developing country. Mexi
co City’s four year old rapid 
transit system has been very 
successful in every way. Be
cause of this, it is doubling its 
size at a cost of $500 million. 
Car owners use the subway to 
get downtown saving energy,
their cars and the environment.

/

Mexico City virtually lacks 
vandals, thieves screeching cars 
and deficits. Since it is free of 
financial problems cultural pur
suits are being' promoted in 
every way. It has a fine archi
tect Aztec artifact exhibit, all 
types of art shows, fine theaters 
and many others.

Wouldn’t it be comforting to 
be able to travel on a conven
ient transportation system to get 
downtown and know when you 
arrived you could walk the 
streets with safety?

•O'

American Home 
Publishing Co.

61 IT SI, Glair Ave. 
431-8828

EUCLID PENSIONERS NEWS
At our meeting on May 2nd 

there was plenty of action and 
items which were of interest— 
and incidentally keep our re
tirees interested. The Club- 
sponsored bus tour to the Ohio 
River and the West Virginia 
glass and pots-pans factories 
filled two bus loads. It left 
Recher Hall at 6:45 a.m. on 
Tues., May 14 and returned 
at 9:00 p.m.

John Gerl is Chairman of our 
Europe Tours, and requests that 
anyone - whether a Slovene or 
not, pensioner or not, contact 
him at 531-6495 if you are going 
on a trip to Yugoslavia. Arrange
ments can be made either thru 
Hollander or Europa.

Our Club was invited to parti
cipate in the Euclid Recreation 
Senior Citizens Program, to 
which we will send a delegate 
so we will be apprised of what 
is coming up. The club was re
quested to send a delegate to 
the Ohio Conference on Aging 
on May 22nd in Columbus.

Our Club’s Summer Picnic 
will be held July 10th at SNPJ

World Oif) Soccer slated
Starting June 13 through July 

7 the World Cup Soccer Games 
will be shown at the Cleveland 
Arena on close circuit TV, live, 
via satellite direct from Wald
heim, West Germany. Ail games 
will be on giant screen and in 
color.

The first exciting game will 
be between Brazil and Jugosla
via, with; 13 games to follow 
featuring the finest soccer teams 
in the world, culminating in a 
championship final between the 
v/inning teams.

Don’t miss one of the world’s 
most important and thrilling 
sporting events — the 1974 
World Cup!

The games scheduled to be 
played are: June 13 - Brazil vs

Farm. Special tickets will he 
sold at our next meeting.

Deceased members in April: 
Felix Strumbel and Matt Moch- 
nick. May their souls rest h1 
peace.

New Members are Rudolph 
Medveš, Charles and Frances 
Wohlgemuth, Herman and Jose
phine Sluga, Anna Cek. Wel
come! Tell the wonderful Slo
venes who are retired to job1 
your Slovene Pensioners Club-

There were several suspen
sions of members because 
various reasons. If you are not 
paid up, may we remind you to 
send your dues to the Secretary-

Funeral Attendants for May 
are Louis Pengal, Mr. and Mrs- 
Tony Mrak, Louis Kovac, Mr- 
and Mrs. Tony Drenik. Thanks-

Remember your friends, and 
visit or telephone them, espe
cially if they are ailing. Dont 
wait until it is time to go to a 
funeral parlor, and then regret 
that you hadn’t seen them.

Next meeting June 6th.
A1 Sajevic, reporter

here June 83 - July 7
Jugoslavia; June 15 - Uruguay 
vs Netherlands plus Italy Va 
Haiti; June 18 - Brazil vs Scot
land; June 19 - Italy vs Argen
tina; June 22 - Scotland vs J^' 
goslavia plus W. Germany vs b- 
Germany; June 23 - Italy Vs 
Poland; June 26, June 30, Ju^ 
3 - Two teams to be announce 
for each date on June 23; Ju^’ 
7 - Closing ceremonies a n 
Championship Final.

To assure tickets for the 
matches of your choice be sure 
to get your tickets early at th® 
Cleveland Arena, 3717 Euclid 
Avenue. For ticket informati0^ 
call 361-3706. Children under M 
will be admitted at half-pUce 
Monday thru Friday.
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St Oair Slmiiiu National Bone Celebrates SCtb kunrsan
So n ^arc^1 1924 President F. and refreshments and music 

rnrak s welcoming address during the afternoon.
Caas ^rected to an overflowing! The gala dinner-dance will 

Parity audience in the newly take place that evening at 7:30 
°Pened Slovenian —' '
ri°me auditorium 
Uair A on

National! with cocktails at 6:30.
6417 St. j Entertainment will be by the 

tvenue jn Cleveland, O. j “Club 99”, masters of satire and 
]y[a 1 ^ years later, on Sunday,' parody. Music for dancing by 

v 19. 1974 President Edward Markic-Zaggar orchestra.t/y -
Kenik will welcome a group Tickets for the Dinner-Dance
rjca^^n§ a golden era of Ame- ! can be secured from Frank Ba
ir o. Sl°venian culture in i vec, Secy, of the Home or from ^•S-A.’s ia

Five irgest Slovenian home. 
o /e decades of concerts, 
din1"38’ (lances> sports, politics,
Ja!rrs’ banquets, conventions,! starting at about 12:30, with the 

bie ln® recePtions and funeral«groups who will participate to 
ers have e----’ ------- ■■ ■ ^ <>'> - •

any one of the Board Directors. 
Tickets are $10.00 per person.

A huge parade on Sunday

TONY PETKOVŠEK

POLKA MUSIC ON UPSURGE

NEWS
from our 

home front

(Written in conjunction with individuals related to well-j kind of “'revolution” took place.

found generation 
release inside St. Clair

-riues Slovenian National
urine.

and
Ave;

17 festivities 
a big dance in the

form at E. 
11 a.m.

38 and St. Clair at

the 50th Anniversary of the 
Clair Slovenian Home)

A very brisk upsurge in the 
popularity of Slovenian polka

known- musicians and vocalists, | That was the year that two of 
had opportunity to participate | the most famous famous ensem- 
in the famous Button Box Con-! ble from Slovenia, Avsenik and 
tests (many students of Frank j Slak, appeared at standing-ova-

music took place particularly in'Novak’s); form their own bandjtion crowds at the St. Clair
the mid to latter 1960’s and; and compete in Polka Band of
right through to the present 
day.

Polka music and community 
Dinners will be served in the activities took on a turn toward

star? Friday’ May art with
bick"0l3UrrL music by the
So S°clja band. In' the annex
bp G, n°Vel entertainment will , . , . „ .
Zl “feed, Fui for everyone.!*0"1^ ch”al «r“uPs “ Z“Ja ‘ wpiissior, d>i -r, ,. i Jadran - Dawn - Slovan - Koro-

lower hall of the Home after 
the parade.

Then at 2 p.m. after the par
ade, a cultural program will be 
presented.

Participating will be the fol-

Dn is $1.50 for the entire
eVening.

er°i!\Saturday, May 18 the low-C1 wiU open at 11 with a
Sale. Sandwiches, music low.

tan and Glasbena Matica who 
will sing Ivan Zormans poem 
put to music ‘Nas Narodni Dom’. 
Other entertainment will fol-

Letters To The Editor
June 3rd final ftaesteai applseafisn daf

^ditor_

t0 3rd 1974 is the final day 
st6adake application for Home- 
def)c exernption on your resi- 
tbjs 6' ^ y°u will be 65 or more 
is 1 year> and your total income 

than $10>000 file an ex-
i'our °? f0^rrl, this is °nly °nPlace where you reside.

‘Take advantage of thise offer
ing, or if your parents do not 
have income over $10,000 tell

the youth movement; the but-, 
ton accordion sound; and the 
influx of the European style of 
music. All of these facets were 
promoted primarily through the 
daily WXEN radio coverage on 
our community service program 
— “Tony’s Polka Party”.

Tomorrow Contests for teen
agers sponsored by our radio 
club; or those: inclined .toward 
singing were welcome in one of 
the many singing societies like 
Glasbena Matica.

Although there had been a 
considerable amount of exposure 
to the European style recordings, 
on radio and in playing appear
ances by such bands as the 
Happy Slovenes or Wanderers,

Home and really left their mark. 
Since those memorable occa-

The younger generation, many | it was not until 1970 that

■A' Richard Spech, son of Dr. FM from 10:30 to 11:30 a.m. 
Anthony and Mrs. Spech, 17406 ★ A search is being conducted 
Nottingham, is among the top this month for women who gave 
sellers in the Universe Bulletin birth at Euclid General Hospi- 
drive. He sold 36 subscriptions, tal in 1970 and have since mov- 
He attends St. Mary’s School ed. The reason is the hospital’s 
on Holmes Ave. Congratula-; auxilians are ready toi address 
ff°ns- [invitations for the 18th annual

Darinka Zavrl of 1220 E. 173 Baby Day party for four-year- 
St, has returned home from'olds. Letters will be mailed on 
the hospital. She wishes to [ the first of June for the free 

all who visited her at the outdoor birthday celebration, 
sions there is hardly a Slove- hospital or who sent her gifts. scheduled for Wednesday, June 
nian broadcast, concert or dance 
that doesn’t include the. original 
compositions of the great Avse
nik and Slak. In fact when 
Eddie Kenik and June Price 
and Dolores Mihelich did their 
special concerts, they received 
resounding reaction when they 
featured the European composi
tions.

(To be Continued)

I REMEMBER.,.
By JOSEPH GORNICK

Josip Jarc arrived in Cleve
land, Ohio in 1901 from Slovenia 
at the age of 25. He entered 
school immediately and soon 
mastered the English language. 
Full of ambition, a couple of 
years later he opened an even-

them to make application for j ing school to teach American
this exemption.

If need be, I will gladly offer 
to help fill out the form, which 
I have available.

JACOB STREKAL, 
405 East 200 St.

Professor KensticR elains 4270 votes
^itor;

lfic? 22nd Congressional Dis- 
n0rt; ^hieh consists of the 
C°Un~eaSt Porti°n °f Cuyahoga
9nd „y’ Parts of Lake, Geauga, 
i(etl .Uramit Counties, Wm. J. 
for ICA who was a candidate 
Vanik0^ress against Chas. A. 
tw ,at the Democratic Pri-
. s Election
1? “edpi
i)6aje leveland Press and Plain 

r /reported/ on the day 
Ceiv e^ection only the votes re- 
W? iby candidates in Cuya- 

p bounty.

on May 7, 1974, 
total of 4270 votes.

derably higher than the votes 
of candidates for Congress in 
other districts. For example, in 
the Toledo District, the two De
mocrats, Mr. Emergy and Mr. 
Black, who ran against Thomas 
Ashley, a 20 year congressional 
veteran, received 3623, and 3237. 
In the Youngstown District, the 
incumbent Charles . Carney, 
seeking only his third term, 
defeated his two Democratic 
opponents, who received votes 
as follows: John Holecko, 3626, 
and Mr. Greene, 3138.

WM. J. KENNICK
Rockefeller Rd. .
Wickliffe, Ohio

WMit'K 4' ■
,.iaf j; A A,.

Jc- .7 SPIN FOR COTTON—-Maid of Cotton Kathy Raskin 
£ t the inside story on a new open-end spinning system 
?r a Nell Raper of Texas Tech’s Textile Research Center 
:n ubbock. The frame, which was donated to the center 
*7 Plains Cooperative Oil Mill, promises to widen the use 
w short staple cottons. It spins at a much faster rate than 
conventional systems.

citizenship for the newly arriv
ed immigrants.

He conceived the idea of a 
Slovenian National Home, and 
a Sokol Home. He had faith in 
America. He did not vision the 
righteous return of our people 
returning to their native land, 

Josip Jarc applied and receiv
ed a commission to act as a. No
tary Public, which was of great 
importance at that time.

He served on the Supreme 
Board of

and junior, werenikvar became the second pas- the senior 
tor, serving from, 1907 to 1952. formed.
Full of courage and ambition he 1 Thru his efforts 22 priests, 5 
was instrumental in the build- religious brothers, and 35 sis- 
ing of a new school due to the ters joined from this parish, 
growing number of new stu- j A bronze plaque was present- 
dents. jed by the Catholic War Veterans,

Soon after, due to his leader- i of St. Vitus Parish as a fitting 
ship, and during trying times, j tribute to the late beloved pas- 
and money scarce, he led the tor. It is on the southeastern

or get well wishes. 26.
A Mr. and Mrs. Richard E. ★ The Cleveland Indians are 
Meyer, 21691 Kennison Ave., j offering a special discount for 
announce the engagement of: golden agers who attend the 
their daughter, Debra Jayne, tc [ “Senior Citizens Special” ball 
Mark Habat, son of Mr. and'game, at the stadium on June 
Mrs. Eddie Habat, 2007 E. 224 1st. Beginning with this Senior 
St. Both Miss Meyer and her Citizens’ game, general admis-

High sion seats for all Saturday
games will cost only $0.50.
Ar An honor gift to the Ameri
can Heart Association, North
east Ohio Chapter, on- behalf of 
someone you love, supports pro
grams of heart research, com
munity service, and public and 
professional education, toward 
the conquest of our No. 1 public 
health enemy. Call 791-7500.

FREE
PUBLICITY

movement for a new church. 
After two years of construction 
the church was solemnly conse
crated on

wall inside the:church. Monsig
nor Ponikvar had been pastor 
for 45 years, from August 2, 1907 

Nov, 20, by Bishop to March 30, 1952, and his pass
ing seemed to mark the end of 
an era of our community.

Monsignor Louis Baznik, born 
in the vicinity of St. Vitus, was 
named the third pastor.

Schrembs. Most Reverend Arch
bishop Joseph Rummel of Oma
ha, Nebraska attended.

Prelates, priests, and church 
people traveled long distances 
to attend this solemn celebra
tion. During those depression
times, the cost of the church 

the K.S.K.J. as Assis- ^ building was approximately 
tant Secretary in 1906-1907. He | $350,000. If built now it would 
was appointed to a position in j cost around seven times the a- 
Common Pleas Court, where he!mount. Its completion was in- 
had strong ties and was instru- deed a fitting' tribute to the

pastors Silver Jubilee as a priest, 
which was observed on June 7,!

mental in assisting our people 
with their numerous problems.

In addition to being in poli
tics, he was the first Business 
Manager of “Nova Domovina” 
later “Clevelandska America” 
and now “American Home”. He 
was labeled a man of achieve
ment by his many friends.

After a lingering illness of 
five months, he passed away on 
March 18, 1916 at the age of 40.

Many mourned his loss. He 
left a wife and father in Cleve
land, and two brothers in Slo
venia.

In those days when an immi
grant came to America he was 
welcomed with open hands, he 
was taken care of whether he 
had any money or not.

The first and original church 
of St. Vitus was a wooden struc
ture, located on the site of the 
present school gymnasium, fac- 
irig Norwood Rd. The church 
was blessed by Right Reverend 
Monsignor Boff, who officiated, 
and said the first Mass. Msgr. 
Vitus Hribar was the founding 
pastor from 1893 to 1907. Father 
Hribar was transferred to St. 
Augustine Parish in Barberton 
on August 2, 1907 by Bishop 
Horstmann.

Reverend Bartholomew J. Po-

While he was pastor, new 
bells were added to the church. 
They were dedicated to the Holy 
Trinity, the Virgin Mary, Saint 
Vitus, and St. Aloysius. The rise 
in Communicants rose from 
16.000 in his first year as pastor 
to 200,0000 in 1967.

An auditorium - gymnasium, 
1931. [ and a new convent was built for

Father Ponikvar encouraged the sisters at a cost of $150,000. 
many young for vocations; and A Slovenian school was estab- 
assisted many who did not have lišhed under the direction of 
funds for higher education. Rev. Joseph Godina.

He was honored by the Pope, Monsignor was honored by the
His Holiness Pius XI, on Dec. 
25, 1936. He named Father Po
nikvar as a Domestic Prelate 
with the title of Right Reverend 
Monsignor. I

Among other numerous achie
vements, he assisted the start
ing and extending the Young 
Ladies Sodality, and organized 
the Lira Singing Society. (This 
group was directed by Matej 
Holmar, and by the late Peter 
Srnovrsnik).

The Orels Club was organized 
for physical fitness, a men’s 
group, and later included dra
matics, with ladies joining in 
their activities.

Leo Kushlan at that time, and 
musically minded, formed a 
Tamburitza group before World 
War L Msgr. Ponikvar helped 
form the Triglav Dramatic 
Guild, and a branch of the Ca
tholic Order of Foresters, Bara
ga Court No. 1317.

While he 
Holy Name

late Pope John XXIII as a Do
mestic Prelate with the title of 
Right Reverend Monsignor, This 
is the'second time that such an 
honor has been bestowed on its 
pastor.

Monsignor Baznik has been 
spiritual director of KSKJ since 
1958. American Slovenian Ca
tholic Union, oldest and largest 
Catholic Slovenian fraternal in 
America.

Monsignor Baznik \ was cho
sen as the American representa
tive of the Collegium Sloveni- 
cum, an institution for the train
ing of Slovenian priests, in Rome.

Presently, Msgr. Baznik is 
pastor of St. Patrick in Thomp
son, Ohio.

The present pastor of St Vitus 
is Rev. Rudolph Praznik, a na
tive son, is following his prede
cessors with the same spiritual 
zeal for the benefit of all parish
ioners, for which we are- very 

was pastor, The: grateful.
Society including ] (To be Continued)

fiance are 1972 Euclid 
School graduates. She is em
ployed by the S and S Cigar 
Co., and Mr. Habat is a Fisher- 
Fazio employee. The wedding is 
planned for November 23.
A- Ljubica and Ivan Franic,
19904 Arrowhead Ave., announce 
the birth of twins on April 27.
The daughter was named Nata
lie, weighing 5 lbs., 4 ozs., and 
the son was named Ivan, weigh
ing 4 Ibp. and 5 ozs. Congratu
lations!
•k Wed recently' in St. Paul’s 
Church were Margaret Lee Tro
ha, daughter of Mr. and Mrs.
Raymond Troha of Shawnee 
Ave., and Anthony James Va- 
lenty, son of Mr. and Mrs. An- : 
thony Valenty of West Willo- i 
wick Drive.
★ Sharon Rae DiMarzio, dau- ]
ghter of Mr. and Mrs. Richard i 
DiMarzio of Raton, New Mexico ■ 
was • married to Ken Ralph i 
Krall, son of Mr. and Mrs. Ed- j Help your club or lodge have 
ward Krall of Kildeer Ave. The 1 free publicity in the American 
marriage ceremony took place Home for any event or activity 
in Raton, New Mexico. j -W ordering admission tickets
★ Born to Marcia and Allan! or other printing work or ads 
Sinkovič, 305 E. 210 St., Euclid,1 for the event from the Ameri- 
was a son, who was named Scott i can Home Publishing Co.
Allan, weighing 9 lbs. 11 ozs.
k A son, who was named Mi
chael George, was born recently | 
to Germaine and Michael Strai- 
nic of 135 Chestnut Lane, Rich- ‘ 
mond Heights.
k Bob Dolgan is special guest' 
on the Kenny Bass and Ed Gro-' 
bel radio show featuring nostai- ' 
gic memories of the Slovenian 
National Home on St. Clair on 
Sunday, May 19 on WLYT 92.3

HAMILTON
INSURORS
(ZURICH INSURANCE) 

3107 Mayfield Rd. at Lee 

Cleveland Heights, O. 44118 

Phone: 371-5050

1 ZELE FUNERAL HOMES INC. I
MEMORIAL CHAFEL

452 East 152nd Street Phone; 481-3118
ADDISON ROAD CHAFEL

6502 St. Clair Avenue Phone: 361-0583
Mi smo vedno pripravljeni z najboljšo postrežbo

JOB
PRINTING

AMERICAN HOME
6117 ST. CLAIR AVENUE — 431-0628

SOPER SLOVENIAN PARADE - Sunday, May 19,12:30 pm
From Ea 38fh fa L 72ml SI and Si Olair, sponsored If ihe United Slovenian Sosieff in eonjunefion with SOilt Inniversary of Si Olair Slovenian National Home.

1 Speesal Program m Handstand at S417 Si Olair tmmm - 2:00 p.m.
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• Potovanja skupinska in 
poedinci

• Nakup ali najetje avtov
• Vselitev sorodnikov
• Dobijanje sorodnikov za 

obisk
• Denarne nakaznice
• Notarski posli in prevodi
• Davčne prijave

M. L Trave! Service
6516 St. Clair Ave. 

Cleveland, Ohio 44103 
Phone 431-3500

m BEST RESULTS IN:

GROVEWOOD BUNGALOW
dve ali tri spalnice, klet, garaža, 
$15,900.

EUCLID ZIDAN
za dve družini 5-5, po dve spal
nici vsako stanovanje, jedilna 
soba, klet, dvojna garaža, blizu 
trgovin in transportacije. Pri
dite pogledat in dajte ponudbo. 

IMAMO
veliko drugih hiš za dve družini 
v Euclid, Wickliffe, Grovewood 
okolica in v Clevelandu.

EUCLID BEVERLY HILLS
Kapel Drive, hiša z štirimi spal
nicami, na pol ranč, jedilna so
ba, dve spalnici spodaj, dve 
spalnici zgoraj, rekreacijska 
soba, dvojna priključena garaža, 
velik lot.
EUCLID RUSSELL RAZVOJ

nova hiša (split) s tremi spal
nicami in nove hiše s tremi spal
nicami, ranči, polni kleti. Kli
čite sedaj za več informacije.

UPSON REALTY
499 E. 260 St. 731-1070

Odprto od 9. do 9.
(87)

USE THE WANT ADS
American Heme Publishing Co.
6117 SL Glair Ave. 431-0628

Sufe&flSSIFBip UPS

SLOVENSKA BRIVNICA
(BARBERSHOP)
783 East 185 St.

JOHN PETRIČ — lastnik 
se priporoča

IZ SLOVENIJE
Gramofonske plošče • Knjigi 
Radenska voda « Zdraviim ca,' 
Spominčki * Časopisje ^ Vagt 
na kilograme • Semena ^ Stroj 
čki za valjanje m rezanje teste

TIVOLI ENTERPRISES, EN C. 
6419 St. Clair Ave. Cleveland, Obl-

131-529':

Open Sunday 2 to 5
21750 Tracy - Sharp bungalow. 
2 bedrooms, with expansion. 
Good starter. Immediate occu
pancy. Under 30.

Seebee Realty
585-1220 

FOR SALE
Two family house, 5 rooms 
down, 4 up, basement, 1 car 
garage, cement drive, big fenced 
in yard, A-l condition in St. 
Vitus parish.

Call 481-1514 or 391-9031
(17,21,24 maj)

Male Help Wanied

MAN NEEDED
for factory maintenance work. 
Apply in person

Fifth Ave. Coffee Co.
1108 W. 9 St.

(88)

MALI OGLASI
Hiša naprodaj

Dvodružinska, 5 sob vsako, 
sobe in garaža prenovljeno, nov 
dovoz, aluminijasti strani.

Kličite 431-9643
-(87)

Pleskanje
Zunaj in znotraj po zmermi 

ceni. Kličite 431-1066.
-(88)

Death Notices
Gruber, Louis — Husband of 

Alice, father of Yvonne, brother 
of eight. Residence in Geneva, 
Ohio.

LUDVIK, MARY (nee Osred
kar) — Mother of James F., Ro
bert A., Rosemary Zorko, Louis, 
William, Frances, Celie Polich, 
Jean Lavasseur. Residence at 
6400 Varian Ave.

NEGOLFKA, VERA (nee 
Klesko) — Wife of John, Mo
ther of Mrs. Jack (Olga Char
lene.) Cales, John U.S.N., There
sa, Nancy. Residence at 18100 
Schenley Ave.

SCHARLAG, SOPHIE (nee 
Cernelich) — Mother of Thel
ma, Emily Dow, sister of Ann 
Gorup, John Cernelich, Rezika 
(Yug.) Residence at Belmore 
Nursing Home.

VIDIGOJ, FRANK — Father 
of Alice Špehar, Bernard, grand
father of Kimberly Špehar, bro
ther of Louise Kastelic. Resi
dence at Pedone Nursing Home. 

VRANICH, HELEN (nee Se-

JACOB STREKAL

FERK IS HONEST LEADER
The beginning of the 20th cen- , groups, 

tury was also the beginning of I tain lobbying groups.
a new progressive'spirit in Ame
rica. With it the rise of big busi
ness and later big labor bosses.

Industrial giants like Ameri
can Steel and Wire — now U.S. 
Steel, G.E., G.M., Standard Oil 
and many others had political 
ties with many elected officials. 
Industrial leaders like Rockefel
ler, Mathers, Hanna and others 
took advantage of many govern
ment subsidies or the million- 
are public welfare such as land 
grants to railroads and high tar- 
riffs for certain industries, plus

It still exists with cer- ^ son, Peter Witt, Frank ^ .
] sche, Anthony Celebreeze. a

, ,. , , r,. , , A c.. 'much corruption in various ad-kuhch) — Sister of Ann Shim- . . x ^
rak, John Selick, Rose Batche- ministrations. This led to the 
lor, Peter Selick. Residence at feelinS of the Pubuc that their
1090 E. 66 St.

PERKO, FRANK — Brother 
of Joseph, Frances Lekan, An
tonia Zakrajšek, Rose Bartol of 
Austria. Residence in N»w- 
burgh.

government was eating out of 
the hands of special priviledge j mayors. Namely Tom L. John-

Today that picture has made 
many drastic changes. No politi
cian dares stand up to one of 
the many labor bosses, with the 
only exception of Mayor Perk. 
He recently showed his stand in 
the recent 1974 primary. I hope 
he will continue his indepen
dent stand in his campaign for 
U.S. Senator from Ohio. Cleve
land should begin a new cam
paign to call itself an empire 
within an Empire, and not allow 
some democrats and big' labor 
to make it a mistake by the lake 
with their destructive collusion.

Cleveland has in the past been 
blessed with many excellent

T Oglk
Locher and now Ralph J- ^ 
All worked hard to make 
land a great city. Some 
leaders and some party 
cians have been very instru^^

accompli5*16^.
tal to destroy the good the
named have

to establish cle^ Itheir effort to ^yi
honest government, not 
government.

aSset
Ralph Perk will be an 

to the State and America J 
senate. The good c^^zenoVei1 
Ohio should elect honest fo 
leaders to the senate, not a ^e(i\ 
the present corruption- ^ J 
continue in America a 8 ^e:
ment for the people not 0 
party bosses.

Uieveland Trust dividend
The Board of Directors of The 

Apartment v najem {Cleveland Trust Company at its 
pet sob, spodaj na 6717 Bonna | reguiar meeting this week de-

: dared a quarterly cash dividend 
— (89)I of 53 cents per share, payable

shareholders

Ave. Kličite 391-7948.

EUCLID
Six foom bungalow with base
ment, recreation room, scenic 
area, close to church, school and 
transportation. Extras included. 
$33,900. Call 481-2997 or 951-3351

June 14, 1974, to 
of record May 23, 1974.

' 8lL
L||

ZAKRAJŠEK
FUNERAL ME 05.

Tel.: ENdicott 1-3113 
6016 St. Clair Ave.

CVETLICE ZA POROKE 
POGREBE

IN VSE DRUGE PRILIKE 
• Brezplačna dostava po vsem 
mestu • Brzojavna dostava po 

vsem svetu FTD

STARC 

FLORAL Inc.
6131 St. Clair Ave. 

Telefon podnevi: 431-6474 
Dom: 1164 Norwood Rd. 

Telefon ponoči EX 1-5078
Smo tako blizu vas kot vaš telefon

JANITOR WANTED j Euclid
Janitor needed at St, Mary's LAKESPIORE BLVD. & E. 232 

Church. Anyone interested call ST. 23319 Williams Ave. Vacant 
761-7740. Living quarters avail- , Bungalow. 2 Bedrooms dwn. &

Important ieeting
Lodge St. Anne’s No. 150 KS- 

KJ will hold its regular month- 
(98) ; jy meeting on Sunday, May 19, 

at 1 p.m: at the Slovenian Na
tional Home on E. 80 St.

able.

PLATER HELPER
Will train. Steady worker. Apply

Electro Plating Works

2 Up. Utility Room Garage. 
Open Sun. 1:30 p.m. to 5:00 p.m. 

Call 731-1454
—(38}

Complete Printing 
Service

3951 St. Clair Ave. GROVEWOOD OKOLICA
(gg) 'hiša naprodaj z tremi spalnicami

------- — - . ena spalnica spodaj, jedilna so-
POWER BRAKE OPERATORS | ba, garaža, $18,700.

WELDERS ; NOTTINGHAM OKOLICA
PUNCI! PRESS OPERATORS | hiša dve družini, z aluminijam 

to work on sheet metal fabrica- ! obita, dvojna garaža, v dobrem 
tions and electrical cabinets. | stanju, $22,900.
Steady work. Company paid! LOT NAPRODAJ
benefits. Interviewing, hours 3 v Indian Hills, 50 x 150 dobra 
AM to 11 AM. ! okolica. Zmerna cena.
Fsrmwsld Profaels Go. | LAURICH REALTY

|498 E. 200 St. 481-1313

Joseph L.
FORTUNA

POGREBNI ZAVOD

5316 Fleet Ave. 641-0046 

Moderni pogrebni zavod

Ambulanca na razpolago 

podnevi in ponoči

CENE NIZKE PO VAŠI ŽELJI

1530 Coit Ave.
Go south on E. 152 St. to end of st.

(88)

Delo za moškega 
Pleskar dobi zaposlitev za 

delo zunaj in znotraj.
Kličite 692-1069

—(2,3,6,10,l-7maj)

Help Wanted — Female

HOUSEKEEPER
live in, for elderly man. Own 
private room. Heights area. Con
venient hours. Excellent salary. 

Call after 4 —- 461-0161
(86)

CLEANING WOMAN 
Downtown, 666 Euclid building. 
Excellent working conditions. 
See Mrs. Gross in the lobby 
4 to 5 p.m.

(91)

Housework
Woman wanted as “Mother’s 

Helper”, every day or as avail
able, in Eastern suburb, trans
portation preferable. Must speak 

: English. — Call 247-4592.
1 -(90)

SVETOVIDSKA OKOLICA
4 spalnice, za 1. dru;. samo 
$600 naplačila — $13,700.
Hiša za 1. druž. in 4. družine 
na E. 66 St. $16,800.
4 druž. 3-3-3-3 in 2-druž. 5-5 
blizu Glass Ave.
Trgovina, 3. stanovanje, garaže 
E. 67 St. Clair Ave. $22,000.

Potrebujemo več hiš.
Kupci z gotovino čakajo. 

Kličite nas!
A.M.D. REALTY

1123'/z Norwood Rd. 432-1322
' Px

Laurich Realty ima zdaj 5 pro 
dajalcev, ki govorijo Slovensko. 
Kadar kupujete ali prodajate 
posestva jih kličite na 481-1313.

(fx)

!■■■■■■ ■■■■■fliEUBeaiiiiiniaBaBBBiiiiBiaiaBBBHaiBni

For rent
6-room apartment with porch, 
up, for rent in Slovenian neigh
borhood, $85 per month.

Call 361-6885
—(7,10,17 maj)

DON’T SEND 
TOUR SODS
TO SCHOOL 

UNTIL 
YOU READ 

THIS BOOK.
ft •• . I

if
/. , fl

Its free. Send for it:
Nutrition, Pueblo, Colorado 81009.

A Fi,Li e Scrv’ce cf This Newspaper C The AdvcrlirJCn Co 1 
U.S. Ceparlnents ot Aoricjiiurc anh Heal:!:. EC-jcation, & Welfare 

Grocery Manufacturers of America

NEW JOB PRESS
The American Home last week 

purchased a new printing press 
for any type commercial print
ing. The new printing equip
ment will do some of the best 
printing' work possible. Anyone 
them a call at 431-0628. 
desiring printing service give

Christian renewal in spirit of Blessed Mot^
t 'v'el

Cleveland, Ohio. — , Do plan to be there so
During May, St. Vitus Parish j have a good attendance anrr)gpt 

will have in English, talks about j will be a spiritual bette - ^ 
“Christian renewal in the spirit i for you.' All invited, f^611 
of the Blessed Mother.” j women!

Those who understand En-1 
glish are strongly urged to be | 
present. The discussions will be 
every Sunday in May at the 
11:45 Mass and every Monday 
and Tuesday at the 7:00 evening 
Mass.

The talks will be given by a 
Redemptorist mission priest,
Rev. Warren Drinkwater. (They 
publish Ligouri Magazine.)

This will be like an old time 
mission conducted in a new 
way.

JUNE 13 - 14 - 15 - 16—rhurcl'
Annual St. Vitus 
Carnival

OCT. 5, 1074 , C
25th Anniversary °.f ' yir
Post 1655 at Slovenian 1 
nal Home.

AMERICAN HOME PUBLISHING CO. 

6117 St. Clair Ave. 

Cleveland, Ohio 44103 

431-0628

—MAIL orders welcome—

MALI OGLASI
Izvršujem zidarska in mizar

ska dela, pleskanje zunaj in 
znotraj, vodovod in elektrika, po 
nizki ceni. Kličite 881-5756 ali 
881-5439.

-(87)

Brick, 2 family 5-5
Two large bedrooms, half 

bath on 3rd floor, 2-car brick 
garage, $44,500. E. 185 St. and i 
Lake Shore area. Selling to 
settle estate. Shown by appoint
ment only — 2:30 to 5 call 481- 
5502 and 6 to 8 p.m. call 481-7565 

16,17,20,23,29 maj)

Išče stanovanje
Za splošno pomoč pri hiši 

grem v zameno v sostanovanje 
k starejši osamljeni osebi. Prid
na in poštena gospodinja. Pišite 
na naš urad Box 123.

(17,23,24 maj)

COLOKIFIC —For poolside 
coverup or carefree leisure 
wear. Maid of Cotton Kathy 
Kaskin counts on the cool 
cotton comfort of this short 
smock dress. Colorfully plaid 
in orange, yellow, and rasp
berry, it features a deep yoke 
with all-over tucks and a full 
skirt with patch pocket. By 
El Buzon of Texas.

mmm hjreral homes
1053 East 62 St.

17010 Lake Shore Blvč.

431-2988
531-630«

GRDIM FURNITURE STORE
15301 Waterloo Road 531-1235

BBBBBBBBBBBBBBBBHElIBIZBHBBEIBBBEBBBBBBBflBBBBHBBBBBflflBBBBB

Some 
research 
“expe 
say
taste th 
difference 
between 
beers... 
blindfolded.
What do you
WHEN YOU SAY B|_— 
YOU'VE SAID IT ALL' ‘

Come On Out

SUNDAY, MAY 26,1974
• Free Admission •

■BBBBBBBBBBBBBBBBBBBBBBBEBBBBflBBBBBBBBBBBBBBBBBBBBBBBBBBBBBBBBBBBBBBBBBB

AMLA RECREATION CENTER

SPRING FROLIC
SsS’"1

1974 GRAND OPENING

SUNDAY, MAY 26,1974
• J-T TRIO •


